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Začetek svetega leta
Klic svetega očeta: „Mir, edinost, krščanska obnova, sprava“

Papež Pij XII. je naslovil na ves svet 
božično poslanico, v kateri poziva svet 
najprej k miru, nato pa v poslanici ob­
soja materialistični komunizem.

To poslanico je papež naslovil na ves 
svet, ko je istočasno slovesno proglasil 
začetek svetega leta. To leto je označil 
papež kot leto velike krščanske obnove 
in leto sprave med narodi in med posa­
mezniki. Vse kristjane vabi papež, naj 
v svetem letu opravijo romanje v Rim, 
vse državne poglavarje in vse vlade pa 
poziva, naj končno že odpravijo vse 
ostanke politične izjemne zakonodaje iz­
za vojnih časov. Pri tem se v svoji po­
slanici papež še posebej zavzema za voj­
ne ujetnike, za begunce in za pregnance. 
Pa tudi vsak posameznik naj bi v sve­
tem letu odpustil vse dolge in naj bi

pozabil na krivico, ki so mu jo prizadeli 
ljudje.

Krščanska obnova in vrnitev k pra­
vemu človečanstvu, to naj bi bila prva 
in glavna naloga vseh narodov in vsega 
človeštva ob začetku novega polstoletja. 
Naj bi končno že prenehala doba hinav­
stva, zahrbtnosti in sovraštva. Današ­
nji svet je zavrgel božji red in zato te­
meljita današnji red in zakonodaja na 
napačni predpostavki, da namreč človek 
ni odgovoren svoji vesti in kakor da ne 
bi obstajala nikaka odgovornost na- 
pram bližnjemu. S tem pa je človek 
zgrešil svoj pravi namen in pozna samo 
še željo po svetnem bogastvu in stremi 
le še za svetnim uživanjem. Posledice 
vsega tega so bile strašne, božji red je 
bil odstranjen in zavržen, dostojanstvo

Trgovina Jugoslavije z Upadom
26. decembra zvečer sta podpisala v Beogradu britanski poslanik, sir Char­

les Peake in jugoslovanski minister za zunanjo trgovino Milenko Popovič trgo­
vinsko pogodbo za dobo petih let, na podlagi katere bosta obe državi izmenjali 
blaga vsaka v vrednosti 100 milijonov funtov. To je največja trgovinska po­
godba, ki veže sedaj Jugoslavijo s kako tujo državo. Velika Britanija bo poso­
dila Jugoslaviji 8 milijonov funtov tekom šestih let, istočasno pa si bo Velika 
Britanija prihranila kakih 20 milijonov dolarjev in s tem pomagala premostiti 
dolarsko vrzel v svojem gospodarstvu.
Med jugoslovanskim blagom, ki ga 

bodo izvažali v Veliko Britanijo, so veli­
ke količine neželeznih rud, predvsem 
svinčenih, bakrenih in kromovih ter cink, 
katere bi morala Velika Britanija sicer 
kupiti z dolarji. Jugoslavija se je tudi 
obvezala, da bo poslala Veliki Britaniji 
manjše količine svinjskega mesa, po­
sebno v zadnjih treh letih pogodbe. Na 
listi jugoslovanskih izvozov je tudi les, 
trd in mehak, koruza, različna druga ži­
vila, med njimi suhe slive, sadje in kon­
zervirane ribe in razne druge potreb-
v V .seme.

V zameno pa bo Velika Britanija po­
slala Jugoslaviji predvsem obratno 
opremo za njeno mlado industrijo do 
vrednosti 30 milijonov funtov; dalje su­
rovo volno, volno in bombaž v vredno­
sti do 32 milijonov funtov; neočiščen 
bencin in petrolej v vrednosti 5 milijo­
nov funtov ter še nekaj drugih manjših 
gumijastih izdelkov ter slično.

Listo izvoznega in uvoznega blaga bo 
vsaka država napravila vsako leto. Gle­
de posojila v višini 8 milijonov funtov 
pravijo izvedenci, da je njegov glavni 
namen omogočiti Jugoslaviji, ki zelo 
potrebuje zunanjih valut, da si nabavi 
blago v Veliki Britaniji in drugih drža­
vah šterlingovega bloka, predno zasluži 
dovolj funtov, da plača svoje uvoženo 
blago.

Pogajanja za novo trgovinsko pogod­
bo. ki so trajala deset mesecev, so bila 
Večkrat prekinjena in je izgledalo, da 
ne bodo privedla do cilja. Kakor poroča 
Reuter iz Beograda, vlada v Jugoslaviji 
veliko navdušenje zaradi te nove po­

bilo objavljeno, toda ameriški zastop­
niki v Beogradu so mnenja, da bo ame­
riška letalska družba ,,Pan American 
Airway“ pristajala v Beogradu na svo­
jem poletu na progi New York—Kal­
kuta (Indija). Do sedaj so morala de­
lati ameriška letala kakih 1400 km ve­
lik ovinek, da so se izognila Jugoslaviji 
na svojem poletu na Srednji Vzhod. Od 
sedaj naprej bodo ameriška letala pri­
stala na poti proti Vzhodu za Beogra­
dom v Istambulu, napoti proti zahodu 
pa na Dunaju, v Pragi ali v Frankfurtu.

Sporazum je stopil v veljavo takoj, 
toda podrobnosti novih poletov morajo 
še točno izdelati.

človeka oskrunjeno, svoboda poteptana, 
vzpostavljena je bila nadvlada enega 
razreda nad drugim, posamezne in kon­
čno vse stvari in zadeve pa si je podjar­
mila totalitarna država.

Sveti oče poziva nato človeštvo, naj 
se vrne k temeljem naravnega reda in 
k krščanstvu, ki temelji na pravičnosti 
in na spoštovanju naravnih svoboščin, 
na enakosti vseh ljudi. Naravni red in 
krščanstvo jamčita tudi nedotakljivost 
človečanskih pravic in tako preprečuje­
ta nepotrebne boje, ki vodijo do brato­
mornega sovraštva. Zato s poglobljeno 
resnostjo poziva sveti oče vse človeštvo 
ponovno k spreobrnjenju in h krščanski 
obnovi.

Dopoldne dne 24. decembra so v šti­
rih glavnih cerkvah v Rimu odprli „sve­
ta vrata“ in s tem se je sveto leto pri­
čelo. Te štiri cerkve v Rimu so: Sveti 
Peter v Vatikanu, Marija Snežna, Sveti 
Pavel pred Obzidjem in Sveti Janez v 
Lateranu. Sveta vrata pri Svetem Petru 
je odprl papež sam. Pri tej slovesnosti 
je bila navzoča nepregledna množica 
vernikov, saj je. bilo število vernikov na 
trgu Svetega Petra v Vatikanu gotovo 
večje od 50.000. Vsa ta množica je že od 
ranih jutranjih ur čakala trenutka, ko 
je papež Pij XII. odprl „sveta vrata“ z 
zlatim kladivcem, ki so ga podarili v ta 
namen italijanski delavci.

Prihodnie leto volitve 
v Jugoslaviji

Kakor poroča iz Beograda dopisnik 
United Press-a, se bodo vršile v Jugo­
slaviji v začetku leta 1950 parlamentar­
ne volitve, kakor predvideva to jugo­
slovanska ustava. Po določbah ustave 
mora sedanji parlament prenehati z de­
lovanjem 31. januarja 1950 in volitve se 
ne smejo vršiti pred potekom dvome­
sečnega roka od tega datuma in ne ka­
sneje kot tri mesece potem.

Zasedanle jugoslovanskega parlamenta
Reuter je poročal iz Beograda, da so 

otvorili 26. decembra 8. redno zasedanje 
jugoslovanskega parlamenta in da je 
bila prva točka na programu debata 
glede proračuna.

Finančni minister M. Popovič ^je na­
znanil, da bo proračun za bodoče leto 
znašal 173.746 milj. dinarjev, kar po­
meni kakih 12 milijard dinarjev več ka­
kor preteklo leto. Dalje je omenil tudi, 
da je državni dohodek iz davkov padel 
za skoraj 20 % in to predvsem zaradi 
tega. ker ljudje pristopajo v koopera­
tive, kjer jim je treba plačati manj dav­
kov. V Jugoslaviji sedaj pripada vsako

osmo gospodinjstvo enemu ali drugemu 
kooperativu.

Dalje je govoril v parlamentu zuna­
nji minister Kardelj, ki je v svojem go­
voru poudaril, da so se odnošaji Jugo­
slavije do Združenih držav, Velike Bri­
tanije in Francije zboljšali.

Ko je omenil trgovinsko pogodbo z 
Veliko Britanijo je rekel, da je bila 
sklenjena na podlagi popolne gospodar­
ske enakopravnosti. Pristavil je, da bo 
Jugoslavija podpisala trgovinske po­
godbe tudi z Južno Ameriko in Turčijo, 
ker želi na vsak način zboljšati svoje 

(Nadaljevanje na 2. strani)

Nova država:
godbe.

LETALSKE ZVEZE Z ZAPADOM
24. decembra pa so v Beogradu skle­

nili medsebojno pogodbo za civilno zra­
čno službo, na podlagi katere so dobile 
ameriške zračne linije pravico, da leti­
jo nad jugoslovanskim ozemljem in da 
pristajajo na civilnih jugoslovanskih le­
tališčih. Jugoslovanska državna zračna 
linija pa je v zameno dobila pravico, da 
pristaja na vseh primernih civilnih leta­
liščih v ameriški coni Nemčije in Avstri­
je. Tako dobijo Jugoslovani pravico, da 
vkrcajo in izkrcajo mednarodne potni- 
ke na dveh določenih letališčih v ame­
riški coni Nemčije in na enem v ameri­
ški coni Avstrije. Ime ameriške družbe, 
& bo stalno pristajala v Beogradu, še ni

Zdruiene države Indoneilie
Kraljica Julijana izročila državno oblast Indonezijcem in podpisala pogodbo o

nizozemskoindonezijski zvezi
27. decembra 1949 je podpisala nizo­

zemska kraljica Julijana akt o predaji 
državne oblasti indonezijski vladi. S 
tem podpisom se je končalo 350 letno 
gospodstvo Nizozemske nad eno najbo­
gatejših vzhodno-indijskih kolonij in Je 
nastala nova država — Združene drža­
ve Indonezije. Glavno mesto Batavijo 
so prekrstili v Jakarto.

Poslevodeči ministrski predsednik 
Združenih držav Indonezije sultan Ha- 
mengku Buvang je uradno sprejel ođ

holandskih oblasti civilno in vojaško 
upravo. Med svečanostjo prenosa obla­
sti je sultan izjavil, da stoji sedaj Indo­
nezija pred novim obdobjem, v katero 
je prišla z veliko težavo. Indonezija bo 
rada sprejela pomoč, ki jo bo potrebo­
vala pri reševanju novih nalog, od dru 
gih držav, predvsem pa od Nizozemske.

Nova država šteje 70 milijonov prebi­
valcev. Velika Britanija je novo državo 
priznala. Predsednik nove države je 
Sukamo.

Pot k evropski enotnosti
Viscont Samuel, 

vodja britanske liberalne stranke
Veliki končni cilj evropske enot­
nosti bomo dosegli le. s težavo in 
postopoma s pomočjo res življen- 
skih političnih organov ter z glo­
bokim razumevanjem in aktivno 
podporo raznih narodov.

Angleški pisatelj sir Thomas Browne 
je pred 100 leti dejal: „Vsi ljudje ne 
morejo biti srečni, kajti slava enega na­
roda je odvisna od uničenja drugega.“ 
Tako mnenja je prevladovalo v njego­
vem času in prevladuje prav za prav 
skoraj vedno v človeški zgodovini. Le 
počasi in z velikimi žrtvami je človek 
prišel do spoznanja, da je tako pojmo­
vanje in ravnanje popolnoma zgrešeno. 
Šele sedaj po najgrenkejših preizkuš­
njah, se je človeštvo pričelo zavedati, 
da mora narod, če hoče uspevati v bla­
gostanju, imeti tudi procvitajoče sose­
de in da noben narod ne more uspevati 
v uničenem svetu.

Vsa zgodovina Evrope skozi stoletja 
je bila le krvava zgodovina ene vojne, 
ki se je stalno ponavljala. Vsako toliko 
so možje z zelo širokim obzorjem sku­
šah ustvariti med narodi enotnost, ki bi 
jim prinesla mir in počitek in bi tako 
pospešila duhovni razvoj in izboljšala 
njihov materialni položaj.

Nekateri so mislili, da je to možno 
doseči s silo. Drugi so ta cilj poskušali 
izvesti z verskim prepričanjem, tretji 
pa so skušali združiti oboje.

Rimski imperij je imel ta cilj. Sveto 
rimsko cesarstvo je v srednjem veku 
skušalo obuditi preteklost. Prevladovala 
je klasična Virgilova in Dantejeva filo­
zofija. Katoliška Cerkev je skušala v 
svetu utrditi duhovno soglasje, iz kate­
rega naj bi se porodilo razumevanje 
med ljudmi in trajni mir med narodi. 
Celo moderni napadalci: Napoleon,
nemški nacisti, in japonski militaristi, 
so si nadeli masko dobrohotnega člove­
koljubja. Hoteli so prepričati ljudi, da 
je vojna le kruto krvavo sredstvo, s ka­
terim bodo dosegli za vedno svoj visoki 
cilj. Prisiljeno združenje narodov naj 
bi prineslo dobo trajnega miru.

V našem stoletju smo imeli le dva re­
snična poizkusa, da bi se narodi prosto­
voljno združili. Prvi je bil Društvo na­
rodov, drugi pa je Organizacija Združe­
nih narodov. Prvi je doživel neuspeh, 
drugi pa še ni mogel uspeti zaradi stal­
nega nasprotovanja Sovjetske zveze. 
Zaradi tega so se oni, ki so prepričani, 
da je obsežnejše združenje človeštva po­
trebno, odločili, da si poiščejo druge me­
tode za dosego tega cilja, dokler ne 
pride do kakšne spremembe v sovjetski 
politiki.

Narodi se ne bodo $pet zatekli k sa­
momorilski metodi, da bi z vojno hoteli 
doseči mir. Trenutno se lahko opirajo 
le na omejene sporazume namesto na 
obsežen svetovni dogovor. Ker se noče­
jo združiti vsi, se moramo združiti pa 
tisti, ki to želimo. Iz te želje so nastali 
posebni sporazumi in težnja k medna­
rodnim zvezam, ki so glavna značilnost 
vsega delovanja na mednarodnem po­
dročju.

Nekateri izmed teh sporazumov so 
nastali izven že obstoječih organizacij: 
prva med vsemi temi je Britanska skup­
nost narodov, nato so tri skandinavske 
kraljevine, ki so vedno med seboj v pri­
jateljskih odnošajih in vedno nastopajo 
skupno pred ostalim svetom. Belgija, 
Holandska in Luksemburg so pred krat­
kim ustvarili novo zvezo Benelux. Vse 
ameriške republike na Severu, Jugu in 
one v Srednji Ameriki, so sklenile Pan- 
ameriško zvezo.

In z ozirom na te okoliščine in na to 
ozadje moramo gledati na dve najva­
žnejši novi tvorbi, ki se postopoma izo- 

(Nadaljevanje na 2. strani)
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Soiiiiim pregled [ 
Sovjetska osamljenost

(W. N. Ewer)
Na poziv Hektorja McNeila Višinske, 

mu, da bi „dvignili železno zaveso“ ter 
tako odstranili neugodni položaj Sovjet, 
ske zveze, ki je „pogreznjena v temo“ 
napram zunanjemu svetu, je Višinski 
zelo značilno odgovoril.

„Sovjetska zveza,“ tako se je izjavil 
zunanji minister, „ne bo odprla nikoli 
svojih vrat angleškim in ameriškim vo. 
hunom, ki so zakrinkani v časnikarje.“

Saj ni bilo mogoče kaj boljšega pri. 
čakovati, ko pa sta danes tajnost in 
surimja glavni politični izraz in način 
sovjetskega mišljenja. Pravim „danes“, 
ker tako ni bilo v prejšnjih letih njiho. 
vega vladanja. Sovjetska zveza ni bila 
nikoli popolnoma odprta dežela ali pred 
25 leti še ni bilo „železne zavese“; obi. 
skovalci Zahoda so bili dobro sprejeti in 
to tem bolj, čim bolj so se zanimali za 
vse, kar se je tam dogajalo. Vsakdo se 
je lahko svobodno gibal in z znanimi iz. 
jemami, ki so povsod v veljavi, so se do. 
bila vsa poročila, katera so bila potreb, 
na in mogoče je bilo govoriti s komur 
koli. Sovjetski ministrski uradniki so 
bili presrečni, ko so se pogovarjali s 
tujci.

Danes pa obiskovalci niso prav nič 
navdušeno sprejeti. Časnikarji in tudi 
diplomati sami — izvzemši formalne 
uradne stike — se čudijo, da se jim vsi 
oddaljujejo ter branijo. Zanimati se za 
kar'koli, iskati kaka pojasnila, pomeni 
vzbujati takojšnje sumnje. Na vsakega 
tujca pazijo, kot da bi bil prikrit vohun. 
Zakaj to? Kaj pomeni to?

To so važna vprašanja, na katere ni

Pol H eoiopišii Mtmti
(Nadaljevanje s 1. strani)

blikujeta pred našimi očmi: to sta Ev­
ropski svet in Atlantski sporazum.

Največji pospešek, vsemu temu doga­
janju daje prav gotovo strah pred ko­
munizmom, ki se kot revolucionarno gi­
banje opira le na surovo silo za dosego 
svojih ciljev tako v domovini kot v tu­
jini. In vedno je mnogo lažje združiti 
narode, kadar so v strahu pred nevar­
nostjo, kakor pa kakšen namen, ki bi bil 
zaželen sam po sebi v upanju na dober 
uspeh.

Vendar pa so vse te zveze, ki smo jih 
prej omenili, poleg nevarnosti pred so­
vjetsko politiko zaželene tudi same po 
sebi. Obramba pred nevarnostjo napa­
da je lahko samo hiter pospešek, ki da 
organizacijam še večji nagon, toda nji­
hova vodilna sila je želja po mednaro­
dnem združenju.

Skozi sto let je na svetu prevladovala 
težnja k separatizmu. Uničene so bile 
nekatere obsežne družbene oblike, do- 
čim ni nastajanje novih malih nacionali­
zmov prav nič trpelo. Sedaj je čas zrel 
za sredotežna gibanja — to se pravi 
za združevanje, ki bo protiutež prej­
šnjemu sredobežnemu gibanju, ko so 
narodi vsak sam zase tavali in iskali 
prave poti v politiki.

Samovlada in neodvisnost pred tujim 
vmešavanjem so osnovne pravice naro­
dov, ki jih ne smemo žrtvovati. Toda 
prijateljstvo in sodelovanje med sosed­
njimi narodi so dobre stvari, kot je tu­
di — če gledamo s svetovnega stališča 
—- gibanje, ki skuša v določenih mejah 
združiti vse narode na svetu.

Teh velikih ciljev pa ne bo mogoče 
doseči samo z teoretično proglasitvijo 
splošnih načel, niti ne samo s podpisom 
zapisnikov, sporazumov in pogodb, če­
prav so predhodno potrebni. Te cilje je 
treba doseči postopoma in z velikim na­
porom z ustanavljanjem delavnih poli­
tičnih organizacij, s skrbno preudarje­
nimi sklepi državnikov ter ž bistrim ra­
zumevanjem in podporo narodov samih. 
To se pravi s podporo milijonov neodvi­
snih mož in žena, ki žele proučiti in se 
razgovarjati o tem vprašanju ter hočejo 
tudi sami prispevati h gradnji ene or­
ganizacije, kjer se bo mnenje posamez­
nih narodov popolnoma ujemalo. In to 
mnenje je sodnik, ki odloča v zgodovini 
ter kuje usodo ljudem.

lahko odgovoriti. Predvsem je treba ve. 
deti, da vlada tako skrivnostno početje 
toliko v notranjosti države kakor tudi 
v zunanjem svetu. Sovjetska vlada je v 
teh dneh popolnoma zaprta proti svoje, 
mu ljudstvu. Njeni voditelji so le redko 
vidni in malo govorijo. Njihovi ukazi in 
njihove izjave so izrečene kot preroški 
izreki, kakor da bi bili oviti v pajčola. 
nu. Nobeden ne ve, ah je Stalin v Mokvi 
ali drugje; on prihaja in odhaja, ne da 
bi ga kdo opazil — le ponoči. Nikdo ne 
ve, kaj počenja Molotov in kje se naha. 
ja. Dvanajst let je že, kar se ni sestal 
kongres komunistične stranke. Vse to 
se dogaja po nekem ukazu, ki izdaja 
prikrito Stalinovo naravo.

Po drugi strani pa to nezaupanje ni 
naravno sumničenje in ne zadeva samo 
tujce ampak vsakogar; to je patološki 
pojav vseh diktatur, še posebno pa so. 
vjetske, kar pa končno — če sprej. 
memo uradno verzijo vladne zgodovine 
in stranke same — ni neupravičeno. Po 
njihovi verziji je bila dobra polovica 
najbolj uglednih in najbolj zvestih bolj. 
ševiških vodij v zadnjih 30 letih progla. 
šena za izdajalce, zakrinkane fašiste in 
zarotnike proti režimu. Komunistična 
stranka je bila, kot sama izjavlja, gne. 
zdo vohunov in kontrarevolucionarjev, 
katerih podle zarote so preprečili samo 
s „čistkami“. V takem ozračju mora biti 
vsak komunist sumljiv. In če se to do. 
gaja v sami ruski komunistični stranki, 
zakaj ne bi bili sumljivi tudi inozemci?

Tretji razlog pa tiči v tem, da se mo. 
rajo opravičiti pomanjkljivosti in napa. 
ke režima. Načelno se Stalin nikoli ne 
zmoti kakor tudi „stranka“ ne. Če se je 
kaka zadeva izkazala za slabo, torej se 
mora krivda pripisati eni ali drugi 
vrsti „sabotaže“, te pa seveda zopet ne 
more izvesti drugi kot „sovražniki So. 
vjetske zveze“. Jasno je. da so zakrivili 
to stanje razni odpadi, namerne zanikr. 
nosti in obstrukcije. Komunistična mi. 
selnost, ki je prepričana, da je marksi. 
stična teorija in Stalinova politika ne. 
zmotljiva, mora zvračati vse gorje So. 
vjetske zveze na „spletke“ mednarodne, 
ga kapitalizma.

Na ta način je težko dognati kako 
nezadovoljnost ali nemir v Sovjetski 
zvezi ali pa v njenih satelitskih državah. 
Pa čemu tudi nezadovoljnost in nemir? 
Saj ni stvari, ki bi porodila kak dvom o 
miru in blagostanju, ko pa vsepovsod 
vlada „ljubezniva vdanost“ do vehke. 
ga vodje Stalina““. Žal morajo Sovjeti 
iskati izvor prav vseh nemirov samo v 
spletkah tujih agentov in njihovih slu. 
žabnikov.

Zasedanje jugoslovanskega 
paiiamenta

(Nadaljevanje s 1. strani)
trgovske odnošaje z drugimi državami. 
Že leta 1949 je imela trgovske zveze s 
46 državami, od teh jih je 24, s kateri­
mi je podpisala trgovsko pogodbo. Da­
lje je Kardelj omenil, da želi Jugoslavi­
ja imeti trgovske zveze z zapadno in z 
vzhodno Nemčijo. Glede 25 milijonske­
ga dolarskega posojila, ki ga je ugodila 
Jugoslaviji ameriška Import Export 
Bank, in pa glede obljubljenega 25 mili­
jonskega dolarskega posojila od Svetov­
ne banke je Kardelj razložil, da je Ju­
goslavija dobila te ugodnosti šele ob 
koncu letošnjega leta in je zaradi tega 
sama premagala vse težave, ki jih ji je 
povzročila kominformistična gospodar­
ska blokada.

V parlamentu je govoril tudi notra­
nji minister Rankovič in ob tej priliki 
naznanil, da bo jugoslovanska vlada po­
milostila več kakor 7000 jetnikov. V 
zadnjem mesecu je bilo izpuščenih več 
kakor 1500 oseb, ki so bile v ječah za­
radi svojih prokominformističnih načel. 
Dalje je omenil, da se v zadnjih tednih 
mnogo govori o obširni amnestiji poli­
tičnih jetnikov z namenom, da dobi Ju­
goslavija več podpore na Zapadu. „Od 
leta 1944“ je rekel Rankovič pred par­

Problem oborožitve Nemčije
Zadnje čase ljudje veliko govorijo in 

pišejo o Nemčiji. Letošnje leto, ki gre 
h koncu, nam je prineslo delno, za ni­
kogar zadovoljivo, pa vendar edino 
možno rešitev zamotanega nemškega 
vprašanja. Velik prepad, ki zija med 
dvema zaenkrat nespravljivima svetov­
nima taboroma, je prišel morda najbolj 
do izraza v Nemčiji, ki je razklana na 
dvoje, v dve nemški državi.

V prvi polovici letošnjega leta je Ev­
ropo najbolj razburjalo berlinsko vpra­
šanje. Vsi se še spominjamo sovjetske 
zapore in zahodnega zračnega mostu. 
Tu se je odigraval velik in važen del 
hladne vojne med Vzhodom in Zahodom, 
v kateri je zmagal Zahod. Berlinsko 
vprašanje je v veliki meri vplivalo tudi 
na celotno nemško vprašanje. Zahodne 
velesile so spoznale, da bodo Sovjeti za­
vlačevali rešitev celotnega nemškega 
vprašanja v nedogled. Nemško ljudstvo, 
ki je bilo sicer znatno sokrivo svoje ne­
sreče, ker je slepo podpiralo Hitlerja, 
ko je izzval ter brezobzirno vodil drugo 
svetovno vojno, je plačalo svojo zmoto 
z velikim krvnim davkom, s stradanjem 
po zlomu, z izgubo vzhodnih pokrajin, 
z reparacijami ter na razne druge na­
čine.

Cena, ki so jo zahtevali Sovjeti za 
soglasno ureditev nemškega vprašanja 
in sklenitev mirovne pogodbe z Nemči­
jo, je poleg raznih političnih koncesij 
vsebovala vojno odškodnino v taki obli­
ki, da bi jo dejansko morali plačevati ne 
Nemci, ampak ameriški ter angleški 
davkoplačevalci. Taka i’ešitev seveda ni 
bila sprejemljiva, dotedanje stanje pa 
tudi ni moglo trajati v nedogled.

Končno so zahodne države po dolgem 
razmišljanju in obotavljanju spoznale, 
da jim preostane samo ena rešitev, to 
je začasna združitev vseh zahodnih za­
sedbenih področij v zahodnonemško dr­
žavo. Ta država je vedno pripravljena 
sprejeti tudi Vzhodno Nemčijo, ki je 
pod sovjetsko zasedbo. Tako je stopila 
v življenje Zahodna Nemčija kot za­
časna samostojna država. Sovjeti so na 
ta korak takoj odgovorili z ustanovitvi­
jo vzhodnonemške države. Zahodno- 
nemška vlada ima sedež v Bonnu, 
vzhodnonemška pa v Berlinu. Zahodna 
Nemčija ima demokratično ureditev, 
Vzhodna Nemčija pa ima totalitarno 
komunistično vlado po vzorcu ostalih 
podložniških držav.

Po poročilih, ki prihajajo iz Vzhodne 
Nemčije, so Sovjeti tam začeh postopo­
ma izročati vojaško oblast nemški po­
liciji, ki je sestavljena večinoma iz vo­
jakov nekdanje armade generala^ von 
Paulusa, katere so prevzgojili v čisto­
krvne komuniste. Tako ima vzhodno­
nemška republika danes že svojo dobro 
oboroženo armado. Ker iz izkušenj ve­
mo, da so se komunisti po drugi svetovni 
vojni v vseh vzhodnih in srednjeevrop­
skih državah polastili oblasti z oborože-

lamentom, „je bilo izpuščenih na svobo­
do 17.810 jetnikov, od teh jih je bilo iz­
puščenih letos 3463. Poleg tega pa pri­
pravlja sedaj vlada amnestijo za na­
daljnjih 7304 oseb, ki so bile obsojene 
od osvobojenja sem.“ Notranji minister 
je govoril za tem več kot eno uro o „dr­
žavni varnosti“, toda nadaljnjih podrob­
nosti o obljubljeni amnestiji ni več 
omenil.

no silo in da se s pomočjo oborožene 
sile edino lahko obdržijo na oblasti, tudi 
takoj razumemo, kakšne namene imajo 
z novo nemško armado, čeprav so ji za­
enkrat dali manj sumljivo ime „polici­
ja“. Nova vzhodnonemška vojska bi 
utegnila igrati važno vlogo zlasti ka­
sneje, če bi velesile umaknile svoje 
oborožene sile iz Nemčije.

V tem je razlog, da se pojavljajo 
vedno češčejši glasovi o ustanovitvi 
oborožene sile, čeprav morda samo 
majhne, v Zahodni Nemčiji. tem 
vprašanju pišejo ameriški, angleški in 
francoski listi. Francozi in Angleži so 
zavzeli skoro v celoti odklonilno stališče, 
v Združenih državah pa so mnenja de­
ljena.

Poglejmo danes, kaj piše o tej zadevi 
ameriški list „Milwaukee Journal“:^

Zahodne velesile so pred zelo težav-, 
nim vprašanjem, ali naj obnovijo za­
hodnonemško armado, pa četudi bi bila 
zelo majhna in bi spadala kot pomožna 
sila v okvir celokupnih obrambnih sil 
Zahodne Evrope.

Nobena skrivnost ni. da so zahodni 
vojaški poveljniki po večini mnenja, da 
je nemško vojaštvo nujno potrebno za 
vojaško varnost Evrope. Nemčija leži v 
srcu Evrope in je osrednji živec v se­
stavu evropske obrambe. Kdor obvlada 
Nemčijo, obvlada Evropo. Vendar pa še 
ni dolgo tega, ko je ameriški obrambni 
minister Johnson odločno izjavil, da za­
hodne velesile Nemčije ne bodo oboro­
žile, kajti ta korak bi utegnil izzvati ve­
liko nevolje ter poživiti nemški nacio­
nalizem in verjetno tudi tradicionalni 
nemški militarizem.

Kaže, da je tudi nemško javno mne­
nje o tem vprašanju ostro razdvojeno. 
Nemški tisk je prav zadnje dni večkrat 
odločno naglašal, da Nemčija ne mara 
imeti nikake lastne oborožene sile. Ko 
so pred kratkim izvedli anketo med 
nemško mladino, ki bi prišla v poštev 
za vojaško službo, se je pokazalo, da bi 
bil le majhen del nemške mladine pri­
pravljen služiti v novi nemški vojski 
pod nemškim poveljstvom.

Po drugi strani pa imamo nasprotne 
izjave najvišjih nemških političnih pred­
stavnikov. Tako nemški kancler Aden­
auer kakor tudi nemški podkancler sta 
se jasno in nedvomno izjavila za to, da 
Zahodni Nemčiji morajo pustiti oziro­
ma dovoliti lastno vojsko. Oba sta mne­
nja, da imajo Nemci v Zahodni Nemčiji 
pravice in dolžnost prispevati k obram­
bi svoje države, kakor tudi k obrambi 
celokupne Zahodne Evrope pred So­
vjetsko zvezo.

Ko so Sovjeti v Vzhodni Nemčiji po­
klicali pod orožje ter izurili znatne 
nemške oborožene sile, je nastalo vpra­
šanje, zakaj tega ne bi smele storiti 
tudi nekomunistične države.

Toda pred tem je treba odgovoriti ha 
nekatera druga vprašanja, piše „Mil­
waukee Journal“. Treba je na primer 
vedeti, ali bi se v morebitnem usodnem 
spopadu med komunističnim in ne­
komunističnim svetom Nemci iz Zahoda 
borili proti Nemcem iz Vzhoda. Nadalje 
moramo pomisliti, ali se Zahod ne bi za­
zibal v zgrešene sanje o varnosti Ev­
rope, če bi dovolil Zahodni Nemčiji obo­
roženo silo, na katero bi se potem pre­
več zanašal. (CAD.)

Molotov: „Dnevi vlade Tita so šteti”
Bivši sovjetski zunanji minister in 

Sedanji namestnik Stalina v sovjetski 
vladi Vjačeslav Molotov, je napisal za 
glasilo sovjetske komunistične stranke 
„Pravda“ članek, v katerem trdi, da so 
dnevi vladanja maršala Tita šteti. Na­
dalje piše Molotov, da se je morala Ti­
tova klika skriti pod krinko komunizma, 
da je tako kot prijateljica Sovjetske 
zveze mogla priti do oblasti.

Molotov nato nadaljuje: „Izdajalska 
Titova klika se je nato prelevila v ban­
do plačanih morilcev in vohunov v slu­
žbi inozemskih imperialističnih vlad. Ta 
klika pa je bila razkrinkana in so po­
stali tako znani njeni načrti, ki so poini 
sovraštva do Sovjetske zveze pa tudi do 
jugoslovanskih narodov, Toda ni več

daleč čas, ko bodo Tito in njegovi po­
močniki doživeli sramotno usodo brez- 
častnih najemnikov imperialistične re­
akcije."

ACHESON ODGOVARJA...
Na tiskovni konferenci v Washingto- 

nu so nato časnikarji vprašali ameri­
škega zunanjega ministra Achesona, 
kaj pravi k izjavi Molotova v moskov­
ski „Pravdi“. Acheson je dejal, da je 
Kominform prerokoval že veliko slabega 
za Tita, da pa so ostali kljub temu — 
kakor vidimo — jugoslovanski voditelji- 
na oblasti. Končno je dejal Acheson, da 
mu niso znani nikaki novi razlogi, ki bi 
mogli povzročiti spremembo sedanjega
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Dogovor o človeških pro vicah
(Adrian S. Fisher.)

V decembru lanskega leta je Glavna 
skupščina Združenih narodov odobrila 
splošno izjavo o človečanskih pravicah, 
v kateri so izražene splošne težnje člo­
veštva po svobodi in varnosti človeka 
ter so podane splošne smernice za do­
sego tega cilja.

Na podlagi tega dokumenta izdeluje 
sedaj odbor za človečanske pravice pri 
Združenih narodih poseben dogovor, ki 
bo spremenil načela in osnovna določila 
deklaracije v mednarodni sporazum, ki 
ga bodo sprejele in podpisale posamez­
ne države članice organizacije Združe­
nih narodov, tako da bo postal dopol­
nilni del njihovega notranjega pravnega 
reda.

Deklaracija o človečanskih pravicah 
sama po sebi ni nič drugega kot le be­
sedilo, le mednarodni dokument, ki tudi 
sedaj, ko so ga Združeni narodi na ple­
narnem zasedanju odobrili, nikomur ne 
jamči svobode in varnosti sam po sebi. 
Pač pa mu dejstvo, da ga je sprejela 
večina držav članic Združenih narodov, 
daje v sedanjosti in za bodočnost veliko 
moralno moč.

Tudi dogovor o človečanskih pravicah 
bo sam po sebi le osnutek za mednarod­
ni sporazum. Ko pa ga bodo ratificirale 
države članice, ne bo dobil le zakonske 
moči po mnogih državah sveta, temveč 
bo prav tako mogočno vplival na sploš­
no priznanje človekovih osnovnih pra­
vic.

Po drugi strani pa še ni noben narod 
prejel svobode in varnosti kot dragocen 
dar na srebrnem krožniku in si jih tudi 
ni zajamčil z enostavnim proglasom. 
Kjer koli uživajo sadove varnosti in 
svobode, povsod so si jih morali pri­
dobiti za ceno človeških življenj in trp­
ljenja, katere so morali posamezni na­
rodi žrtvovati v stoletni borbi za svo­
bodo. Resnica pa je, da vsak poizkus 
svobodnih narodov, da bi odobrili in 
proglasili pred vsem svetom tradicio­
nalne zakone in ustanove, ki prinašajo 
človeku svobodo, neizmerno pripomore 
onim narodom, ki se še borijo za svo­
bodo, ki je še niso dosegli, a jo po zgle­
du drugih zahtevajo in si utirajo pot do 
nje.

V Združenih narodih se danes na­
daljuje zgodovinski boj za potrditev 
človečanskih pravic na obsežni črti, ki 
obsega ves naš planet. In ni človeka, ki 
se ne bi globoko zavedal važnosti te 
borbe. Gre za to, da se posameznikom 
zagotovi pravica do življenja v svobodi 
in varnosti, tako v zasebnem kakor jav­
nem življenju, da se zaščiti človekova 
pravica, da sme misliti in se združevati, 
kakor mu ugaja in si izbere veroizpo­
ved, ki mu je najljubša. Gre za to, da 
se posamezniku zajamči, da bo lahko 
branil svoje pravice pred sodno oblastjo

ter bo imel častno mesto v politični in 
socialni skupnosti.

Dvoje različnih pojmovanj
Vsakdo vidi, da so prav ti pojmi na 

dnu spora med dvema nasprotujočima 
si filozofijama o življenju in da je ta 
razlika med filozofijama, ki danes de­
lita svet politično in duhovno, prav v 
nasprotnem pojmovanju človeških pra 
vic. Ena izmed njiju priznava, da ima 
posameznik nekatere neodtujljive pra­
vice, ki mu pripadajo kot človeškemu 
bitju in ki jih more državna oblast spo­
štovati ter ščititi. Druga pa ima državo 
za zakladnico vse modrosti in vseh pra­
vic, posameznih pa je le navaden suženj 
države.

Demokratično pojmovanje življenja 
poudarja važnost in dostojanstvo, čigar 
pravice in svobodo smejo omejevati 
le enake pravice in svoboščine drugih 
članov družbene skupine ali državni 
ukrepi za javno blaginjo na podlagi ne­
pristranskih zakonskih odredb.

Nasprotno pa je sovjetsko pojmova­
nje, ki trdi, da nepristranske resnice in 
pravičnosti ni in da je namen zakona 
le olajšati državi izvajanje oblasti. To 
je jasno povedano v knjigi „Pravo v so­
vjetski državi“, ki jo je napisal sedanji 
sovjetski zunanji minister Andrej Vi­
šinski. V svoji knjigi pravi: „Pravo ni 
nič drugega ko le uzakonjena volja vla­
dajočega razreda.“ In ko govori o svoji 
vlogi državnega tožilca pri znanih čist­
kah v Moskvi v letih od 1920 do 1930, 
pravi, da so izvajali naloge sovjetskega 
pravosodja ter brez usmiljenja uničili 
sovražnike ljudstva, pa naj so na ka­
teri koli način pokazali svojo kriminal­
no zlorabo socialističnih idealov.

Sedanje početje sovjetske vlade in 
drugih komunističnih držav dokazuje, 
da je Višinski dobro vedel, kaj govori, 
ko je dajal take izjave.

Kako velika je razlika med temi na­
čeli in med onimi, na katerih temelji 
statut Združenih narodov! Ta izjavlja 
v svojem uvodu, da „so narodi, ki so 
včlanjeni v organicaciji Združenih na­
rodov, odločeni znova potrditi svojo 
vero v osnovne človečanske pravice, v 
dostojanstvo in vrednost človeškega 
bitja, in v enakost pravic mož in žena 
ter velikih in malih narodov.“

To prepričanje se sedaj bliža uresni­
čitvi s splošno deklaracijo in z dogovo­
rom o človečanskih pravicah, ki so ju 
sestavili Združenih narodi.

Plod 18 mesečnega dela
Deklaracija je bila plod osemnajst- 

mesečnega napornega dela v odboru za 
človečanske pravice, ki so ga ustano­
vili med prvim zasedanjem Glavne 
skupščine Združenih narodov v Lon­

donu leta 1945. Deklaracija daje z ozi­
rom na posebne zahteve posameznih dr­
žav neko splošno podlago za sporazum 
o splošnem priznanju človečanskih pra­
vic. Značilno je, da si nobena izmed 
včlanjenih držav ni upala glasovati 
proti tej izjavi o načelih. Tudi države 
sovjetskega bloka, ki pripadajo k na­
sprotni ideologiji in ki se tako rade za­
tekajo k vetu in drugim sredstvom opo­
zicije pri Združenih narodih, so se ob 
tej priliki omejile le na vzdržanje pri 
glasovanju. Opazile so, kakšno moralno 
moč bi imela ta deklaracija po vsem 
svetu.

Deklaracija podaja sledeča načela: 
vsak posameznik ima pravico do živ­
ljenja, do svobode in varnosti. Svobo­
den je pred vsakim vmešavanjem po­
litične oblasti v zasebno življenje, v 
družino, v njegov dom, v dopisovanje 
in v ugled. Po svobodni volji se lahko 
giblje v mejah svoje države ter si iz­
bere kraj svojega bivališča. Ima pravico 
zapustiti svojo domovino in se gibati 
po drugih državah. Vsakega človeka je 
treba imeti za nedolžnega, dokler mu ni 
sodnijsko dokazana krivda. Biti mora 
svoboden pred pristransko aretacija in 
priporom. Ima pravico do zatočišča 
pred vsako obliko preganjanja. Ima 
pravico do svobode besede, tiska, vere, 
združevanja, izražanja svojih idej in 
mirnih shodov. Ima pravico do lastnine, 
do dela, do socialne varnosti in do do­
stojnega življenja. Človek ima pravico 
do počitka in zabave, do izobrazbe in do 
sodelovanja v kulturnem, umetniškem 
in znanstvenem življenju.

Dokončno besedilo leta 1950
Dogovor je po svojih ciljih nekoliko 

bolj omejen, je pa zato njegova vsebina 
določnejša. V sedanjem osnutku določa 
načine in sredstva za zaščito vsaj pet­
najstih glavnih civilnih in političnih 
svoboščin. Predvsem ščiti pravico vsa­
kega človeka do varstva lastnega živ­
ljenja proti vsaki obliki mučenja, su­
ženjstva in prisilnega dela. Nadalje 
ščiti človeka pred svojevoljno aretacijo 
in zaporom, pred oropanjem svoboščin 
zaradi njegove materialne nesposobno­
sti za izpolnitev pogodbenih obveznosti. 
Jamči vsakemu, ki bi bil obdolžen pre­
stopka, pravico, da ga sodi neodvisno, 
nepristransko, javno sodišče po zako­
nih, ki so v veljavi v tistem trenutku, 
ko se je zgodilo dejanje, ki mu ga oči­
tajo in ne po naknadno izdanih zako­
nih. Nadalje določa dogovor v konkret­
ni obliki vse pravice človeka, ki izvira­
jo iz svobode vere. združevanje, zbira­
nja in izseljevanja. Nadalje jamči ena­
ko pravno varstvo vseh državljanov, ki 
žive pod istim zakonom.

Začasni osnutek tega dokumenta je

že prejelo v proučitev 53 držav Združe­
nih narodov. Odbor za človečanske pra­
vice bo proučil in upošteval vse pri­
pombe in pojasnila, ki jih bodo o njem 
napravile vlade in meddržavne organi­
zacije posameznih držav, ko se bo spo­
mladi leta 1950 zbral, da izdela do­
končno besedilo dogovora.

Po določilu člena 23. je dogovor ob­
vezen le za tiste države, ki bi ga ratifi­
cirale po postopku, ki ga določajo nji­
hove ustave.

Oba dokumenta, tako izjava kakor 
dogovor o človečanskih pravicah, pri­
znavata, da ima posameznik nekatere 
pravice in svoboščine, ki so bistveno 
važne za obstoj družbe ter potrjujeta, 
da je namerno in sistematično pre­
ziranje teh svoboščin in pravic s strani 
kakšne države stvar vseh drugih miro­
ljubnih držav. Že statut Združenih na­
rodov je naložil vsem državam pod­
pisnicam dolžnost in odgovornost, da 
pospešujejo in podpirajo uresničevanje 
človečanskih pravic in osnovnih svobo­
ščin za vsa človeška bitja. To je nujen 
pogoj za svetovni mir. Napori svobod­
nih narodov za uvedbo mednarodnih za­
konov morajo isti vzporedno s pravica­
mi človeka. To osnovno resnico je po­
vedal v jeseni 1948 pred glavno skup­
ščino Združenih narodov v Parizu ge­
neral Marshall, ki je bil takrat še zu­
nanji minister Združenih držav. Dejal
je:

„Večina naših nesreč izvira iz dej­
stva, da sistematično in namerno taji­
mo osnovne pravice človeka. Da mili­
joni mož in žena žive pod neprestanim 
strahom pred tajnimi policijami, da so 
izpostavljeni ugrabitvam, aretacijam in 
deportacijam v koncentracijska tabori­
šča in na prisilno delo brez upravičene­
ga vzroka in brez rednega kazenskega 
procesa, ni le globoka krivica sama po 
sebi, temveč ima velike posledice tudi v 
skupnosti narodov. Vlade, ki na splošno 
prezirajo pravice svojih narodov, ne da­
jo pač nobenega jamstva, da bodo znale 
spoštovati pravice drugih držav in dru­
gih narodov.“

GENERAL EISENHOWER IN MLADI 
VOJAK

Mali Glenn Schmidt se je po lepih in 
zabavnih počitnicah nikakor ni mogel 
odločiti, da bi se vrnil v šolo in bi raje 
postal velik vojak. Prišel je do imenit­
ne ideje. Napisal je pismo bivšemu vr­
hovnemu zavezniškemu poveljniku v 
Evropi generalu Eisenhowerju. Prepri­
čan je bil, da ga bo general razumel. 
Čez nekaj dni pa je dobil od generala 
odgovor, ki ga ni pričakoval.

„Dragi Glenn — mu je odpisal gene­
ral Eisenhower — columbijska univer­
za, kjer sedaj poučujem, mi zelo ugaja, 
čeprav bi takrat, ko sem hodil še v šolo, 
večkrat zelo rad ostal doma. Zato po­
polnoma razumem tvoje želje, toda kar 
koli hočeš z uspehom storiti, moraš naj­
prej študirati, kolikor moreš, biti moraš 
ubogljiv in priden. Tvoj Dwight Eisen­
hower.“

Ing. —r:

UtavMstiiHed
tteUht m amtp
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IV. Razbijanja atomov
(Nadaljevanje)

Poskušali so najpreje, kar je ležalo 
tako rekoč že na dlani, da bi z radio, 
aktivnimi žarki prišli atomovemu je­
dru do živega. Toda največji del teh 
žarkov obstaja iz žarkov, ki so pozitiv, 
no električni. Ker je pa tudi jedro ato. 
ma pozitivno električno in se dve isto. 
vrstni elektriki vedno odbijata, je bil 
uspeh ta, da se je velika brzina teh žar. 
kov odbila ob jedru in se je zmanjšala; 
na ta način se je izgubilo mnogo ener. 
gije, tako da žarki do atomovega jedra 
cesto niti prišli niso, kaj šele da bi se 
mogli njihovi delci združiti z jedrom in 
tam porušiti ravnotežje.

Ni torej preostalo drugega, kot po. 
skusiti z nevtroni. Ti so v to svrho že 
zato primerni, ker so električno nevtral. 
ni in na ta način morejo lažje prodreti 
skozi elektromagnetično „zaporno" po. 
Ije jedra, zlasti če so vanj naperjeni z 
veliko brzino. Toda kje najti proste

nevtrone? V žarkih vesoljstva, takozva. 
nih kozmičnih žarkih jih je goto. 
vo mnogo, a težava je bila v tem, kako 
jih zajeti.

Tu je prišel na pomoč poskus, ki so 
ga napravili učenjaki v nekem labora. 
toriju s snovjo, s kemično prvino, ki se 
imenuje berilij.

Če se namreč izpostavi berilij radio, 
aktivnim žarkom, ki vsebujejo prvino 
helij, se pretvori jedro berilija v ogljik; 
iz jedra pa se izloči odvišni nevtron. Be. 
i'ilij in helij imata skupno 7 nevtronov, 
nastali ogljik pa le šest. Tako se osvo. 
bodi po en nevtron, ki z vehko brzino 
zapusti berilijevo jedro.

S tem „osvobojenim“ nevtronom so 
pričeli „obstreljevati“ prvino uran, pri 
čemer so doživeli zanimiva razkritja.

Uran, kakor ga najdemo v prirodi, ni 
enoten. Ker je močno pomešan z razni, 
mi tujimi snovmi, je mnogo poskusov z 
nevtronom ostalo zaman. Pokazalo se 
je, da so te tuje snovi pogoltnile mnogo 
nevtronov, kolikor jih je pa ostalo, so 
sicer prodrli do jedra uranovih atomov, 
povzročili so tam gotove spremembe, 
posebnega učinka pa ni bilo.

Večina snovi (kemičnih prvin), ki 
smo jih omenili že v prejšnjem članku, 
more obdržati v svojem jedru le nekaj 
nevtronov preko števila protonov. Na. 
vadno pa je število protonov in nevtro. 
nov prilično enako. Če so torej tuje pri.

mesi urana pogoltnile mnogo nevtronov, 
je ostanek sicer prišel do uranovega 
jedra, tam pomnožil število nevtronov 
in uranovo jedro je postalo še manj 
stalno, kot je bilo; drugih posledic pa 
ni bilo.

Kemiki so ugotovili, da obstaja prvi. 
na uran iz več vrst. Najbolj je razširje. 
na ona vrsta, ki ima atomsko težo 238, 
to je 92 protonov in 146 nevtronov; do­
bil je zato oznako U št. 238. — 99 od. 
stokov vsega urana na svetu spada v to 
vrsto. Druga vrsta urana vsebuje v ato. 
movem jedru isto tako 92 protonov, a 
le 143 nevtronov. Te vrste je na svetu le 
en pičel odstotek.

Poskusi s to vrsto urana, ki je dobil 
oznako U 235 in ki so ga „obstreljevali“ 
z nevtroni srednje brzine, so pokazali, 
da se je uranovo jedro bistveno spre. 
menilo. Kemična prvina urana se je pre. 
tvorila v dve novi prvini, v barij in krip. 
ton. Barij ima atomsko težo 138, krip. 
ton pa 86, kar da skupno 224, torej za 
11 manj, kot pa je atomska teža urana 
vrste U 235.

Ker je bila torej prvotna teža 235 
razdeljena nekako na dva dela, to je na 
teži 138 in 86, je bilo atomovo jedro 
takorekoč razklano na dvoje, atom je 
bil razbit. Uran 235 se je pretvoril v 
dva elementa nižje vrste s skupno atom. 
sko težo le 224, kar pomeni, da se je iz 
atomovega jedra osvobodilo 11 nevtro.

nov. S tem pa je naravno zvezana tudi 
sprostitev gotove sile, kakor še poči lok 
in lopne koga po glavi.

Za dosego velikih sproščenih sil so 
bile potrebne večje količine urana št. 
235, ki pa ga je na svetu zelo malo. 
Vzeli so zato uran št. 238, ki ga je 99 
krat več na svetu.

Obe vrsti urana 238 in 235 sta vedno 
skupaj in v takem razmerju, da vsebuje 
2000 kg urana št. 238 14 kg urana št. 
235.

Najpreje so očistili škodljivih prime, 
si uran št. 238, tako da je ostalo istih 
le še kak odstotek. Na ta način je bilo 
ohranjenih mnogo več nevtronov kot 
preje pri prejšnjih postopkih.

Uranovo jedro je občutljivo le za hi. 
tre nevtrone, toda ti so zaradi svoje hi. 
trosti le redko zadeli v jedro, so torej 
svoj cilj često zgrešili. Na ta način se 
je zopet pogubilo mnogo nevtronov, ki 
so odhiteli neizrabljeni nekam v ozra. 
čje in torej ta čistilni postopek ni rodil 
pravega uspeha oz. učinka.

Toda ko so pričeli proučevati spre. 
membe. ki so se pri tem v jedru atoma 
urana št. 238 vseeno izvršile, so naleteli 
na presenetljivo dejstvo, da se je pri 
„obstreljevanju“ urang, št. 238 z brzimi 
nevtroni uranova prvina spremenila v 
novo prvino, ki so ji dali ime plutonij, 
ki ima atomsko težo 239 ter iste lastno, 
sti kot uran št. 235. (Dalje)
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Ze dolgo se spravljam k pisanju o ne­
katerih drobnih ali malih rečeh, ne da 
bi se bil mogel pošteno lotiti posla. Ta­
ko sem na primer hotel nakrasnosloviti 
nekaj tudi o urah. Da, o urah. Zadnje 
čase čutim namreč do njih posebno na­
gnjenje in mogoče pride tudi v tem 
članku na vrsto, zakaj, (mogoče pravim, 
ker v začetku še ne morem natančno 
reči. kakšen bo konec). Pa kljub temu 
sem odlašal in odlašal, dokler me ni 
posebna okornost vrgla kvišku. Oni dan 
sem zavil v kavarno, vzel v roke časo­
pis in prvi pogled mi pade na feljton 
o uri, njenem razvoju, sodobnem sta­
nju in njeni najbolj moderni zastopnici 
~~ avtomatični uri. Lepa je ta, si mi­
slim. Sicer avtor piše v popolnoma dni- 
gi smeri, toda tudi jaz sem hotel obrav­
navati avtomatično uro. Nemalo zatem 
vzamem v roko drug časopis in na moje 
presenečenje je tudi ta imel članek o 
uri, topot pa je bilo govora o sončni uri. 
Ta je pa še lepša, pripomnim, še malo, 
pa bodo uganili vse moje misli, kajti 
tudi o sončni uri sem hotel pisati. Da to 
nesrečo preprečim, moram tukaj sesti 
in pričeti pisati, sicer mi še honorar 
uide. In to je ozadje tega sestavka. Naj 
je dober ali slab, izviren ali neizviren 

kar vem o urah, mora na papir.
Kaj je urg ? Ura je priprava za merje­

nje časa. To je najbolj preprosta defini­
cija ali opredelitev, s katero že okoli 40 
let dobro vozim, ne da bi potreboval 
druge. Za merjenje časa, sem dejal. 
Oče Marko Pohlin, slovenski slovstve- 
nik in po poklicu bosonogi avguštinec, 
oboje slavnega spomina, pa je v svojem 
besedišču baje označil uro tudi kot ča- 
somot, kot pripravo, ki moti čas. Bese­
do mot lahko tolmači ljubeznivi bralec 
na dva načina: ali res kot motnjo, ker 
ura res moti čas ali hišni mir, pomisli­
mo samo na budilko, ali pa tako, kot 
naši bratje koroški Slovenci to besedo 
uporabljajo,' namreč: motiti — mešati, 
vrteti, tudi navijati (motovilo). Ura to­
rej navija čas kot predica prejo in ta 
primera res ni slaba. Bralca pri tem 
opozarjam samo na možnost, da besede 
časomot ni v Pohlinovem slovarju in da 
je torej moja filozofija brez podlage, 
pa to, mislim, sploh ni važno.

Ura je pa tudi časovna enota in ker 
časa in prostora filozofi ne morejo dr­
žati vsaksebi, tudi še prostorna enota, 
v katero svrho navajam našega Pre­
glja: „Iz Kranja do Brezij tri ure hoda, 
dve uri in pol, kdor iti zna.“ Namesto 
da bi šteli kilometre, se izražamo rajši 
v urah.

Definicija ure pa s tem seveda še ni 
popolna. Godi se nam pri njej ravno ta­
ko, kot pri vseh definicijah: ko si jo po­
stavil in zapisal, opaziš, da je bistvo 
stvari, ki naj ga opredelitev izraža, 
ostalo zunaj. Ura je predvsem tudi tr­
govski predmet in nujno potrebna za 
uspevanje urarjev. Nadalje je ura se­
stavni del birme. Potem je ura druga 
beseda ali sinonim za Švico, ker vse ure. 
na svetu so iz Švice. Ura je končno tudi 
zelo cesto rešilni predmet iz stiske, zla­
sti denarne. Človek, ki je napravil na ta 
ali oni nesrečni način dolg, ga poravna 
najprej z uro, ki jo nese v zastavljalni­
co, zato je zelo pametno, hoditi cesto v 
te zavode. To bi bilo torej nekaj defini­
cij o uri, sedaj se pa ozrimo na neka­
tere'njene vrste in to v zvezi z zgodo­
vinskim razvojem.

Ure so zelo stare reči in dokaz za to 
je sončna ura, ki spada med najsta­
rejše ure. Taka ura brez sonca ne funk- 
cijonira. Zelo verjetno je. da so je izna­
šli orjaki ali giganti, ki so vozili sončno 
oblo sem in tja, da je metala pod veli­
kim železnim drogom senco. Še bolj 
verjetno je pa to, da je bilo prvotno 
sonce ena sama ura, v katero je bil v 
sredi zataknjen drog in senco pod njim 
je delal mesec, ker nauk, da se vse vrti 
okoli sonca, je šele iz novejše dobe in je 
sploh vprašanje, če je pravilen. Ko je 
postalo ljudem na soncu zaradi večnih 
eksplozij toplotnih teles vendarle pre­
vroče, so se ti odselili na zemljo in 
vzeli idejo s seboj. Na zemlji so se udo­
mačile te ure predvsem po samostanih 
in gradovih, starih mestih in hišah s 
sivimi bradami. Nič ni čudnega, da je 
teh ur največ ravno po samostanih: na 
soncu so živeli ljudje v neposredni so­
seščini samega Boga in so torej merili 
z uro njegovo trajanje; kdor je že kdaj 
sedel na kakem samostanskem dvorišču 
in gledal sončno uro na zidu, mora pri­
znati, da ta ura kaže prav za prav več­

nost. Mogoče je v leksikonu o tej uri 
zapisano kaj drugega, pa to nič ne de. 
Nekoliko mlajša je peščena ura. Je 
iz dobe peska. V starih slovenskih pri­
povedkah se bere, da je sonce že svetilo 
na nebu, ko se je šel nekoč Bog, utru­
jen in poten od preobilnega dela, kopat 
v morje; za nohtom mu je ostalo zrno 
peska in to zrno je naša zemlja. Iz tega 
sledi, da je peščena ura iz nekoliko 
mlajše ,namreč zemeljske dobe. Je pa 
kljub temu silno stara. Njene oblike ni 
treba razlagati. Zanjo imajo že od nek­
daj veliko simpatijo čudaki in smrt Da, 
tudi smrt, saj ali ni ravno smrt največji 
čudak? Faust je s tako uro meril čas 
in v znamenitem Sleherniku oz. podob­
nih mrtvaških igrah, ima smrt menda 
tudi tako peščeno uro. Imenujemo jo za­
to lahko tudi uro življenja in smrti.

Preden nadaljujemo, se moramo se­
znaniti z nekaterimi urami, ki ne meri­
jo časa, temveč so čas. Zakaj se potem 
kljub temu tako imenujejo, je uganka, 
ki jo mogoče pojasnjuje leksikon.

Najprej je omeniti rano' uro. O 
njej pravi pregovor: Rana ura, zlata
ura. Taki pregovori in nauki človeku 
niso nikdar prijetni. Učeni zdravniki 
tudi pravijo, da je veliko vprašanje, če 
je rana ura res iz zlata. Do nedavnega 
so bile namreč najbolj poznane zlate ure 
iz Schaffhausna. Z rano uro je delno v 
sorodu zgodnja ura. O njej bi ve­
deli mnogo povedati zakonski možje, ki 
zaradi nje prestanejo mnogo krivic. Ni 
v redu, da jim žene očitajo, da prihaja­
jo pozno domov, če se vračajo ob dveh,

(FELJTON)

treh ali štirih zjutraj, saj je vendar re­
snica, da tedaj še ne pojo petelini, to­
rej je to dovolj zgodaj. Bistven sestav­
ni del te ure je pa vsekakor vino. Kadar 
se zakonec tako vrne domov, doživi 
včasih huro uro. Najboljša obramba 
zoper to nadlogo in ujmo je, ostati sam­
ski človek, kajti matere .se za izražanje 
svojih prekipevajočih čuvstev v takih 
primerih ne poslužujejo metel in podob­
nih- inštrumentov, temveč se s tabo ve­
sele in tudi s tabo trpe. Sicer pa nasto­
pa huda ura v drugi obliki — kot dež, 
grom in blisk, in žalibog tudi kot stre­
la. Tedaj je jako slikovito in zabavno. 
Na človeka učinkuje ta ura kaj različ­
no: otroci se boje, zato zlezejo pod ode­
je in postelje, v seno ali med drva. Ena­
ko ženske. Navadno se je zelo boje tisti 
ljudje, ki pravijo, da imajo čisto vest, 
kar je čudno. Jaz sem ob hudi uri, gro­
mu in blisku rad na cesti, zlasti ponoči 
in če imam dober dežnik, ponoči pa te­
daj navadno izvrstno spim. To prihaja 
menda od slabe vesti. Pred hudo uro se 
mi vselej sanja o papirnatih zmajih. 'O 
vsem tem hvala Bogu ni stalo nič ne v 
prvem, ne v drugem članku, čeprav pi­
satelja živita menda v mestu, jaz pa sa­
mo v leseni kolibi, imenovani baraka. 
Pa imamo še nekaj ur. Na primer tisto, 
kijoočenavije svojemu porednemu 
otroku. Potem šolsko uro, deloma 
neprijetno deloma tudi prijetno zadevo. 
Njen najrazveseljivejši del je konec. V 
cerkvah imajo posebne ure za molitve, 
ure molitve. Pisatelji in pesniki se 
bogato poslužujejo ur in si jih predstav-

Sončni žarek piše...
Draga prijateljica!

Ali si mislila resno, ko si mi zadnjič 
pisala: „Zavidam te za tvojo srečo!“? 
Ej, če je pa tako, pa te bom kar objela 
in peljala s seboj, da še tebi pokažem 
pot do sreče.

Spominjaš se gotovo, kako nama je 
bilo hudo takrat, ko naju niso več pu­
stili v šolo. — Potolad je bila. Narava 
je pela pesem vstajenja in upov, ko sva 
ob sončnih popoldnevih romali mimo 
travnikov in njiv iz šole domov. Zidali 
sva gradove v oblake in sanjali o rožna­
ti prihodnjosti... Prav zato naju je 
tako zelo potrlo, ko nama starši v je­
seni niso dovolili v višje šole.

Vem, da si bila ti, sanjava Breda, po­
polnoma potrta. A kako bi te tolažila, 
ko sem bila sama tako šibka, da se ni­
sem mogla ubraniti solz! V meni se je 
vse uprlo: sovražiti sem hotela dom in 
domače, ki so mi po mojih pojmih sto­
rili krivico, in pesmi nisem hotela več 
poslušati in sonca sem se ogibala. Da, 
sonca sem se ogibala: sram me je bilo 
pred bivšimi sošolkami, da bi opravlja­
la kmetiška dela na prostem; zdelo se 
mi je poniževalno, da bi hodila z mater­
jo, utrujeno, skrbno in dobro, skupaj 
na polje ...

In potem, da, potem me je ozdravilo 
sonce. Ko sem hotela biti najbolj upor­
na in trmasta, je posijalo s svojimi žar­
ki v mojo dušo, da sem spregledala: vi­
dela sem žalostne oči staršev, kateri so 
s skrbjo opazovali čudno vedenje hčerke; 
spoznala sem naenkrat, da delo ni sra­
motno, ampak častno in potrebno, ako 
hočemo razviti svoje, duševne in telesne 
zmožnosti. Mraz mi je postalo v moji 
samoti in zahrepenela sem po toplih 
sončnih žarkih.

Ponosna sem bila odslej, ako sem od 
napornega dela na polju ogorela in so 
se mi mišice utrudile. — Veselo je za- 
valovilo v meni, ko me je mama pohva­
lila z ljubečim pogledom: mamin po­
gled je toplejši kot božajoč sončni ža­
rek.

Srce je postalo dovzetno: razumela

sem pesem žitnega polja in travnikov 
in popevko drobnih ptičkov v gozdu. 
Nadvse pa sem vzljubila sonce: močno 
je, da ob njegovem žaru ne znamo biti 
čmerne in puste; toplo je, da ogreje kri 
po žilah, da smo vse bolj delavne in sa­
mozavestne.

In takrat, ob sončni himni moči in 
zdravja se je rodil v meni sklep: saj 
moraš biti sama sončni žarek! Ali ne 
vidiš staršev, velih in izmučenih, kako 
potrebujejo lepe besede in pa dejanske 
pomoči, ko sami ne zmorejo več vsega 
dela? Poglej male bratce in sestrice in 
se spomni, koliko toplote in ljubavi po­
trebujejo nežne rastlinice, da uspevajo! 
Pozabi nase! V samoodpovedi je sreča 
in ko boš osrečevala druge, bo tiha ra­
dost v tvojem srcu vedno večja.

*
Poglej, prijateljica, to je moja sreča. 

Najlepši je pač poklic nas deklic, ki 
moremo ostati v domači hiši in materi 
s svojo ljubeznijo plačevati oni veliki 
dolg, ki ga nikdar ne bomo mogle po­
plačati. Delo nas bo utrdilo, da same 
zase ne bomo mehkužne, razumevale pa 
bomo trpljenje bližnjega.

Pa če se zemsko sonce skrije in me 
postanemo čmerne in otožne in nam 
poide energija? — K božjemu Soncu 
dvignimo srca!

Krepko te pozdravlja
Francka.
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Rešitev križanke „KLICAJ“

Besede so bile:
Vodoravno: 1 kalin, 5 meter, 9 

up, 10 to, 11 rt, 12 no, 13 Po, 14 dvo­
rec, 17 elan, 18 li, 19 cev, 21 cena, 22 
din, 23 ako, 24 ga, 25 oče, 26 ars, 28 
obe, 29 rop, 30 sin, 31 no, 32 et, 33 žir, 
35 Ink, 36 ni, 37 no, 38 kandit.

Navpično: 1 kupica, 2 apotekar, 
3 i. t. d., 4 novec, 5 mrena, 6 etc. (et 
cetera = in tako dalje), 7 enoličen, 8 
rozine, 15 Oleg, 16 rana, 20 Voronež, 22 
dobitek. 27 spominek, 28 osebnost, 34 
riba. 35 I. N. R. I.

Ob ilo W ei t
in tttwiL a hod otu lehi

želijo svojim bralcem, so­
delavcem, naročnikom in 
poslušalcem uredništvo 
in uprava lista ter vod­
stvo slov. radio-oddaj

Ijajo celo kot živa bitja, na pr. poje Žu­
pančič: „Vse ure dneva, ki čez svod hi­
te, odsevajo v zrcalu te vode,“ Prešeren 
pa pravi; „Luna sije, kladvo bije, tru­
dne, pozne ure že.“ Nekoč bo za nas pri­
šla smrtna ura, o kateri zaenkrat 
ne vemo sicer nič določenega, ali to^je 
gotovo, da pride. Tedaj se bo za nas čas 
ustavil, tudi stensko uro bodo ustavili, 
okna bodo odprli, mizo obrnili narobe in 
v časopise bodo dali mrtvaško oznanilo. 
Ta ura nastopa pri vsakem človeku naj­
bolj nazadnje, a zelo točno. Trenutka 
ne vemo, zato pa poje narodna pesem: 
„Ena urica je skrita, moribit’ 'lih no- 
coj...“

Vse pravkar z največjo skrbnostjo 
zbrane in popisane ure imajo to skup­
no lastnost, da ne kažejo časa in da jih 
nikjer ne prodajajo. Torej jih ne mo­
remo kupiti. Celo na semnju, na stojni­
ci, jih ni in če jih tam ni, jih pač nikjer 
ni. To je po eni strani zelo dobro, če 
pomislimo samo na to, kaj bi bilo. ako. 
bi lahko prodajali in kupovali smrtne, 
ure.

Zdaj pa nazaj k zgodovinskemu pre­
gledu. Peščeni dobi je sledila lesena. 
Ure iz lesa so imeli nekoč po kmečkih 
hišah, pa od tega je^že zelo dolgo. Le­
seni dobi je sledila železna. Tedaj so 
nastale vse stolpne ure, pa tudi mno­
go kmečkih. Stolpne ure so gotovo vre­
dne vsega občudovanja, že zaradi tistih 
težkih kamnov, ki jih vlečejo navzdol. 
Njihovo bitje je največkrat čista glas­
ba, ampak Korošci o njej ne razumejo 
dosti. Nato je prišla srebrna doba. Ta 
vrstni red se bo marsikomu zdel čuden, 
ker pri porokah in mašah si slede jubi­
leji ravno obratno. Ta doba je važna 
zaradi tega, ker sem tedaj jaz dobil svo­
jo srebrno uro. Imenovala se je Al­
fa. Botru štejem zelo v dobro, da mi jo 
je kupil, ko sem šel k birmi, ker brez 
nje tudi birme ni, vsaj ne za birmanca. 
Bil sem že res močno užaljen, ker mi je 
bil oče dotlej kupoval samo ure iz slad­
korja in z neko tekočino v sebi, kakršne 
so se dobile na stojnicah. Ko sem dobil 
pravo uro, sem večkrat vljudno vprašal 
kakega odraslega človeka: „Gospod, ali 
bi morda radi vedeli, koliko je ura?“ Ta 
ura je bila prvotno dobra, toda imela je 
veliko hibo: ni bila avtomatična. Urar­
ska industrija tedaj pač še ni bila na vi­
soki stopnji in še ni izdelovala ur, ki 
prenesejo veletoče, predkolenske toče, 
udarce, padce, prekomerno navijanje in 
odpiranje in podobno dinamiko. S tega 

. stališča moram zaklicati: „Gospodje,
40 let prepozno!“ Pred dvema letoma 
sem bil v veliki stiski in šel sem iskat 
zastavljalnice, a je nisem našel. Dobil 
pa se je privatni kupec in jo je vzel.

Po tem žalostnem dogodku sem bil 
kakor človek, ki je izgubil pol duše. Bil 
sem brez zanesljivega časa, čeprav sem 
se seznanil s celo vrsto drugih ur, na pr. 
z zapestno. Za to uro je važno, da 
imaš ali sam ali pa v bližini radio-apa- 
rat ki napoveduje čas, ker njena toč­
nost je tesno povezana z uro radijske­
ga napovedovalca. Staro cilindrsko 
uro — veterana — sem te dni dal med 
žeblje, vijake in drugo ropotijo. Spo­
znal sem tudi največje čudo moderne 
dobe, jekleno uro, ki se prodaja na 
kile. Edina napaka te ure je, da nima 
maksimirane cene in da ni na karte, ker 
so cene zanjo zelo različne. Zvečer 
mnogokrat fantaziramo o zlatih urah iz 
Schaffhausna; teh je neki čudno malo 
na svetu, posebno še v Južni Evropi, 
ker slapovi Rena menda vse odnesejo na 
sever. Pa končno so pravljice tudi lepe 
stvari.

Ako se vprašam, kakšno uro potre­
bujem danes, tedaj moram reči, da mir­
no, solidno in natančno. Postali smo 
stari, utrujeni, kot pozni popotniki, ki 
jim ni za nemir in dinamiko in podobno 
ropotijo. Mora biti žepna, priročna, šte­
vilke naj ima arabske vrste, kazalca ne 
smeta biti skozi enaka in podobna tenki 
magnetni igli, biti mora neodvisna od 
radio-aparata in imeti rajši retrospekti­
vne, to je tradicijonalne poteze, toda v 
eni stvari mora biti brezčasna: v natan­
čnosti. Sicer pa je lahko iz srebrne, a še 
rajši iz zlate dobe in ime ji je lahko 
— Omega. Alfa in Omega — ne, to res 
ne bi bilo napačno.

Če bodo zastopniki urarske industri­
je to čitali, naj se ne zgražajo, ker ni­
sem napisal reklame za kako določeno 
znamko. V nasprotju s svojo konkuren­
co bi ,s tem spisom namreč rad dognal, 
ali je možno po tej poti priti do solidne 
ure. Alfa.
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Za naše gospodarje | 
Naši kmečki gozdovi

Nikdo ne more tajiti, da ne bi bili 
kmečki gozdovi velika opora našim 
kmečkim gospodarstvom ali bi vsaj mo. 
rali biti, ako bi bili pravilno oskrbovani. 
V nekaterih krajih si kmečkega gospo, 
darstva brez gozda ne moremo niti za. 
misliti, saj je od gozda odvisen obstoj 
kmetije in ako je izčrpan gozd, propade 
tudi kmetija.

Razumen kmet ne gospodari brez 
svinčnika v roki; zapisuje in preračuna, 
katere krave mu dajejo največ mleka, 
zapisuje tudi, kako rastejo in kako pri. 
dobivajo na teži posamezne živali, zapi. 
sano ima, koliko pridela na posameznih 
njivah žita, krompirja in drugih pridel. 
kov, še to ima zapisano, koliko strdi so 
mu nanosile čebele v posameznih letih. 
Žal pa je malo kmetov, ki bi vedeli, 
kakšen je prirastek v njihovem gozdii 
in tudi je malo število onih kmetov, ki 
bi vedeli, zakaj je njihov gozd v slabem 
stanju in zakaj je prirastek v njihovih 
gozdovih vedno manjši.

Pri sedanjih gospodarskih razmerah 
pa je zelo važno, da zna kmet tudi pra­
vilno preceniti, koliko mu daje gozd, da 
more na podlagi tega izboljšati stanje 
gozda, ki bi lahko donašal mnogo večje 
dohodke. Iz tega spoznanja bo večkrat 
kmet nato tudi spremenil, to je izboljšal 
način svojega gospodarstva in ga prila­
godil sedanjim splošnim gospodarskim 
razmeram. Sama ugotovitev, da v neka. 
terih legah pač gozd slabo uspeva, v 
drugih pa dobro, še ne zadostuje. Rav. 
no tako tudi s tem ne izboljšamo pri. 
rastka v gozdu, ako v slabem gozdu iz. 
sekavamo naprej in končno gozd na 
golo posekamo. Saj na slabem tlu tudi 
njiva ali pa travnik ne dajeta nikakih 
pridelkov, ravno tako pa tudi gozdno 
drevje ne more uspevati na slabih tleh. 
Ako so torej gozdna tla postala slaba, 
je edina pot do zboljšanja prirastka 
zboljšanje kakovosti gozdnega tla. Ni 
potrebno prav nobeno posebno strokov, 
no znanje, da moremo takoj spoznati, 
ako uspeva drevje v gozdu slabo in je 
prirastek majhen. Najnavadnejši znaki 
slabo oskrbovanega gozda pa so: bujna 
rast vresja, borovnic, malin in kupin, 
gosta trava in plevel na gozdnih jasah 
in posekah, veliko število mladih, tojia 
v rasti zaostalih, bolnih in odmirajočih 
dreves; nadalje neugoden razvoj debla 
in drevesne krone, poškodbe na koreni, 
nah, na deblu in na kroni, kar vse je 
posledica raznih bolezni in poškodb po 
gozdnih škodljivcih, po divjačini, pa tu. 
di po človeku. Slab gozd označuje tudi 
pomanjkanje dobro razvitih drevesnih 
debel, pa preoblica slabo razvitih debel 
z malo in redko obraščeno krono.

Tak gozd je posledica napak in ne­
pravilnosti, ki jih kmetovalci večkrat 
delajo pri izkoriščanju in pri oskrbova­
nju svojih gozdov.

Najvažnejši činitelj, od katerega je 
odvisna rast rastlin na polju in v gozdu, 
so tla. Ta tla pa so ravno v kmečkih 
gozdovih vsled odvzemanja gozdne ste. 
Ije ,vsled golosekov, vsled gozdne paše 
in vsled kleščenja drevja zelo poškodo. 
Vana, moremo reči: tla so nekako bolna. 
Na sončni strani so tla vsled teh napak 
zelo izsušena, na njih bujno uspeva tra. 
va najslabše vrste, vresje in brusnice. 
Na senčni strani pa v takih gozdovih 
uspevajo bujno borovnice, ki povzroča, 
jo polagoma povečanje kisline v tleh. 
Seveda moremo v gozdu tudi lahko spo. 
znati, kdaj smo v njem odvzemali pre. 
več stelje: gola tla in gole korenine nam 
kažejo to. Tudi poškodbe po pašni živini 
moremo'lahko ugotoviti, saj živali več. 
krat obgrizavajo mlade drevesne izrast. 
ke, pohodijo mlade gozdne rastlinice in 
v strmih legah povzročajo večkrat tudi 
manjše plazove in usade gozdnih tal. 
Kleščenje dreves pa moremo spoznati 
lahko po obsekanih vejah in po ranah 
na drevesni skoi’ji na deblih.

Škodo, ki nastane vsled vseh teh na. 
štetih nepravilnosti v gozdu, navadno 
podcenjujemo. Saj je vsled tega prira. 
stek v gozdu mnogo manjši, tlo je ve. 
dno slabše, kakovost lesa pa je manj 
vredna. Vsled obolenja dreves in slabo 
razvitih dreves je tudi proizvodnja se.

mena manjša, kar spet znova vpliva na 
slabo zarast. Večkrat les iz takih gozdov 
ni več uporaben kot stavbni les, ampak 
le še kot les za kurjavo in tako more. 
mo računati pri kubičnem metru takega 
lesa z izgubo od 50 pa tudi skoraj do 
100 šilingov, kar je gotovo zelo znatna 
vsota.

Velika nepravilnost je, ako praznin v 
gozdu, ki nastanejo s posekom, takoj ne 
pogozdimo. Sicer dobimo tam res nekaj 
paše, toda večkrat poteče tako 10 do 20 
let, da se ta poseka zaraste sama po se. 
bi. Iglasto kakor še posebej listnato dre. 
vje je vsled poškodb po pašni živini v 
takih gozdovih izredno slabo razvito. 
Razumljivo je, da to drevje ne bo nikdar 
moglo dati dobrega in zdravega lesa. 
Veliko naših kmetov danes ne bi imelo 
skrbi, kje bodo dobili les za prodajo in 
za popravilo poslopij ter za razne go. 
spodarske potrebščine, ako bi njihovi 
predniki ne opustili pogozdovanja.

Precejšnji vzrok nezadostnega pri. 
rastka v gozdu je tudi v tem, da smo 
pogozdovanje izvršili nepravilno ali vsaj 
pomanjkljivo. Sadike smo kar naruvali 
v gozdu, ko bi jih morali vsaj izkopati. 
Pri sajenju vzamejo delavci večkrat kar 
cel šop sadik v roko in korenin prav 
nič ne zavarujejo pred soncem, ki ob. 
čutljive koreninice kmalu izsuši. Več. 
krat sadijo nato sadike tudi pregloboko 
in korenine niso pravilno uravnane. — 
Smreka ima plitve korenine in te so ši. 
roko razvejčene. Jelka, mecesen, bukev, 
bor in še druga gozdna drevesa pa gre. 
do s svojimi koreninami globoko v zem. 
Ijo; to je treba vpoštevati tudi pri saje. 
nju drevesc te vrste. Ako imajo namreč

mlade gozdne rastline vsled nepravilne, 
ga sajenja korenine v zemlji podvite, 
tudi ne morejo pravilno uspevati, hirajo, 
nimajo nikake odpornosti proti števil, 
nim škodljivcem in prirastek v gozdu je 
le malenkosten. Vsled slabe rasti mladih 
sadik pa nastanejo prazna mesta v go. 
zdu, tam uspevajo bujno trava, borov, 
niče, maline in drugi gozdni pleveli, ki 
večkrat tudi prerastejo mlade, gozdne 
sadike in te končno shirajo. V tak gozd 
pridejo razni nabiralci gozdnih sadežev, 
ki spet pohodijo ali drugače poškoduje, 
jo mlade sadike. Glavna krivda za vse 
to pa je na kmečkih posestnikih samih, 
ker so že takoj pri sajenju pazili pre. 
malo na pravilno obnovitev gozda.

Večkrat so tudi gozdni sestoji tako 
redki, da jih prerastejo razni pleveli ka. 
kor bezeg, vrba, srebot, jerebika, breza 
itd. Ti gozdni pleveli prerastejo zlasti 
mlade redke mecesnove zaraste, in jih 
polagoma zadušijo. — Večkrat poizku. 
šajo zaradi dragocenega lesa s kulturo 
mecesna v nižinskih legah in na vlaž. 
nem tlu, kjer drugače mecesen le slabo 
uspeva. Sicer v prvih 30 do 40 letih me. 
česen dobro uspeva, pozneje pa ga pre. 
raste smreka in mecesnova drevesa za. 
duši.

Ena največjih napak, ki jih delajo 
lastniki gozdov, pa je v izkoriščanju go­
zdov. Že to je nepravilno, da navadno 
posestniki izkoriščajo pretirano oni del 
gozda, ki je v bližini domačije, ki je la. 
žje pristopen. Tam napravljajo navad, 
no tudi steljo in komaj 50 letna dreve. 
sa že klestijo. Zlasti neugodno vpliva na 
rast gozda, ako so okleščena obrobna 
gozdna drevesa, ki nekako varujejo ves 
gozd pred viharjem. In ako potrebuje 
kmet nujno denar, bo spet sam posekal, 
dal posekati ali pa bo prodal najlepša 
debla v najugodnejši legi. To je približ­
no tako, kakor če bi kmet dovolil živin, 
skemu trgovcu, da si izbere sam živali 
v hlevu. Prav gotovo si bo izbral najlep. 
še živali. Saj nima lesni trgovec nikake

koristi od tega, da bi izbiral drevesa V 
gozdu, kakor je to koristno za gozd, to 
je naloga posestnika gozda.

Pravilno bi bilo, da začnemo gozd iz. 
koriščati šele takrat, ko v gozdu ni več 
pravega prirastka. Takrat pa gozd ne 
pridobiva več na vrednosti, moramo ga 
pomladiti in stara debla izsekati. Ako bi 
že dozorel les pustili še naprej v gozdu, 
bi s tem delali le gospodarsko škodo,' 
Res je, da moramo imeti vedno nekako 
zalogo, to je rezervo v gozdu, toda to 
imamo vedno, ako v gozdu pravilno go, 
spodarimo in ako gozd pravilno oskrbu, 
jemo.

Iz vsega tega vidimo, da so napake ih 
pomanjkljivosti pri gospodarstvu V 
kmečkih gozdovih še velike in številne, 
Te napake imajo svoj vzrok v neznanju, 
v starih navadah, v površnosti, pomanj­
kanju denarja, v velikih potrebah doma. 
čega kmečkega gospodarstva po lesu in 
deloma tudi v pomanjkanju delavcev. Z 
ozirom na vzroke so seveda tudi načini 
za odpravo teh pomanjkljivosti različni.

V glavnem pa moramo reči, da mora 
tudi pri gospodarstvu v gozdovih kmet 
delati preudarno in po gotovem načrtu. 
Nepravilno je tudi, da večkrat^zimo za 
zimo gredo najlepša debla v peč, saj les 
ni vedno le les, ampak tudi denar. Kdor 
pa zna gospodarsko računati, tudi ne bo 
kar slučaju prepustil obnovo in pogo. 
zdovanje gozda, ta bo mislil tudi za 
druge, tudi za one, kijpridejo za njim. 
Ko so nekoč vprašali že 60 let starega 
kmeta, ki je sadil gozdna drevesa, kak. 
šen smisel ima to vendar za njega v tej 
starosti, je odgovoril: „Z menoj cip ve. 
štvo še ne bo izumrlo.“ In to je pravilno, 
treba je misliti tudi preko kratke dobe 
svojega lastnega življenja. Končno pa 
tudi mi gradimo na temelju, ki so ga po. 
stavili rodovi pred nami in na naših te. 
meljih bodo gradili rodovi za nami.

Tako naj nam bo torej gozd vir živ. 
Ijenja in to podlaga lepega in zdravega 

1 življenja.

Za naše gospodinje |
Silveslroi i/ečer \ knrniku

Jasna zimska noč je bila. Privabila 
me je, da sem stopil čez dvorišče. Kar 
zakikirika petelin. Začudim se, ker še 
ni bilo polnoči in radoveden stopim v 
kurnik. V hipu sem se spomnil, da je 
Silvestrov večer in pomislil, kaj če se 
danes kokoši menijo kot na kresni 
večer.

Radoveden obstojim. Ura bije pol­
noči. Petelin še enkrat zakikirika in 
takoj nato zaslišim globok glas: „Moje 
ljube gospe, ali vas tudi tako zebe kot 
mene?“

„Bojim se. da bo imel jutri moj lepi 
greben, na katerega sem tako ponosna, 
črne lise, ker bo ozebel’.' Ljudem je do­
bro, ker sede sedaj v gorkih sobah, pi­
jejo čaj, jedo potico in si žele vse naj­
boljše za novo leto. Kaj bo pa nam pri­
neslo dobrega novo leto? Namesto gor­
ke čiste vode bomo dobile jutri zjutraj, 
če ne popolnoma zamrznjeno, pa gotovo 
zelo mrzlo vodo. Saj ne rečem, za po­
leti je to dobro, zdaj bi pa že raje imela 
malo tople vode!“

„Ja“, se oglasi druga, „dokler je bila 
še Micka doma, nam je šlo že nekaj 
boljše. Ta nas je vsaj malo rada imela 
in nam dala vsaj vsako nedeljo gorke 
vode in nastlala s suho steljo, da nas ni 
tako zeblo. Ali se še spominjate, dobra 
gospa?“

„Seveda,“ pravi ta. „takrat je bilo 
brskanje res užitek! Te mokre, umaza­
ne stelje se pa že ne dotaknem. Zdaj se 
moram stiskati v kot, da me tako ne 
zebe. Le škoda, da ni več Micke doma, 
ta se je v gospodinjski šoli naučila to­
liko koristnega, pa je Košanov Janez iz 
sosednje vasi takoj videl, da bi mu taka 
žena, kot je naša Micka, mnogo koristi­
la, hajd, pa nam jo je odpeljal. No, z 
njeno možitvijo so šli vsi naši upi po 
vodi. Ti si jo gotovo še poznala?“ se 
obrne do sosede. „In zdaj skače že njen 
triletni sin po dvorišču.“

„Povej, koliko si prav za prav stara,“ 
vpraša druga kokoš. „Ti s tvojimi tremi

leti pač nimaš take skušnje, kot jo imam 
jaz s svojimi sedmimi.“

„O, za božjo voljo, tako si že stara!“ 
se začudi prva. „Uboga gospodinja, ki 
te bo kuhala ali pekla! Že danes jo po­
milujem.“

„Saj mi je življenje že kar v nadle­
go,“ pravi starica. „Piča mi sicer še do­
bro tekne, ampak ne vem, zakaj bi se v 
svoji starosti še trudila, da bi nesla 
jajca; to prepuščam rada vam mlajšim. 
Ker pa zdaj ne nesem več, sem vedno 
debelejša in gibanje me utrudi. Vesela 
bi bila prav za prav, da bi me smrt re­
šila nadlog. Že dve leti sem me tako zde­
lujejo pršice na nogah, da marsikatero 
noč skoro ne zatisnem očesa. Tako imam 
zatečene noge in polne hrast.“

„Mene so tudi že začele nadlegovati,“ 
pravi ena mlajših. „Ali res ni sredstva, 
da bi se jih znebila?“

„O pač,“ se oglasi zdaj petelin, ki je 
ves čas le poslušal. „Slišal sem zadnjič, 
kako je soseda dejala, ko je bila tu: 
„Ampak kdo bi si mislil od tebe, ki si 
sicer tako dobra mati in gospodinja, da 
imaš tak starinski kurnik. Predvsem ga 
moraš temeljito osnažiti in kokošim na­
mazati bolne noge z mazavim milom in 
potem še parkrat s kreolinovo raztopi­
no, da se pršice, ki žive pod hrastami, 
zamore.“ Kaj je potem odgovorila naša 
gospodinja, žal nisem slišal; a ker imamo 
še vedno tako nesnažen kurnik, je naj­
brž rekla, da nima časa ali kaj podob­
nega. To bi bilo vendar lepo,“ nadaljuje 
petelin, „če bi bilo enkrat tudi za nas 
kaj denarja in časa. Gotovo bi bilo po­
tem življenje lepše! Ko sem zadnjič en­
krat zašel v goveji hlev. skoro svojim 
očem nisem mogel verjeti. Kako zračno 
in čisto je tam, po tleh vse suho, stelja 
sveža, jasli snažne in tako lepe, menda 
so bile iz betona ali kako že pravijo tisti 
stvari. Tudi krave so bile .snažne kot še 
nikdar poprej. Bog ve, če bi stalo veliko 
denarja, če bi gospodar naš kurnik malo 
popravil? Saj je prav za prav res tako

temna luknja. Betoniranih jasli ravno ne 
zahtevamo, le če bi bilo naše leseno ko- 
ritce snažno!“

„Ko sem zadnjič skočila na kuhinjsko 
okno,“ pravi najmlajša, „sem videla to­
liko skled in krožnikov, ki so jih po­
mivali, brisali in potem lepo shranili. 
Zakaj bi ne poribali včasih tudi naših 
koritc. Koliko bolj bi nam teknila piča! 
No, če to, kar včasih dobimo, še lahko 
imenujemo pičo! In potem hočejo od 
nas še jajc. Kaj pravite na to, gospa 
čopka?“

„Mislim na oni čas," reče ta, „ko sem 
bila še v svetlem kurniku pri mladi go­
spodinji Micki. Tedaj sem znesla skoro 
vsak dan. O, to so bili boljši časi! In 
ker sem tako pridno nesla, me je gospo­
dinja vtaknila v košaro in me prinesla 
sem svoji materi za god. Ko sem jeseni 
na vrtu hitela nabirati črvov, pride mi­
mo Micka z materjo, pa ko me vidi, 
pravi: ,Saj to je čopka, ali še vedno ta.- 
ko pridno nese?‘ •— ,0, kje,‘ reče^ mati, 
,te lene kokoši zdaj nič več ne nesejo/ 
Začudila se je. Jaz sem samo malo za- 
kokodajsala, Micka me seveda ni mogla 
razumeti, časa pa tudi ni imela, da bi 
pogledala v kurnik in tako ne more ve­
deti, zakaj ne nesem več.“ Stresla se je, 
se popravila na gredi in hotela sanjati 
naprej o zlatih minulih časih.

Pa je postala njena soseda radovedna 
in vprašala: „Koliko jajc si pa znesla na 
leto, ko si bila še pri Micki?“ ter jo po 
strani pogleda. Prijateljica ji že od ne­
kdaj ni bila, ker je tako očitno kazala 
svoje štajersko pokolenje. medtem ko 
je. sama bliščala v vseh mogočih barvah 
najrazličnejših pasem.

„Prvo leto sem znesla stopetdeset 
jajc,“ odgovori ta.

„Stopetdeset jajc?!“ se začudi sose­
da. „Kako je pa to mogoče? Jaz se vse 
svoje življenje nisem vzpela tako viso­
ko! Tu se zgledujte,“ se obrne k piškam, 
ki so se stiskale v kotu ena k drugi. Te 
so se medtem zbudile in ko so slišale 
nekaj o stopetdesetih jajcih, .se niso 
mogle dovolj načuditi.

Najmanjša hitro povzame: „Kdaj si 
rojena, da si že v prvem letu znesla to­
liko jajc?“

„Aprila seveda, oktobra sem pa za­
čela že nesti.“

„Oktobra si že nesla? Takrat smo 
(Nadaljevanje na 6. strani)
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Koroški rojak - dr. univerze v Cambridge-u
Že v štev. 48. „Koroške Kronike“ smo 

na kratko omenili, da je dne 26. novem, 
bra t. 1. promoviral za doktorja univer. 
ze v Cambridge.u (izg. Kembrič) na 
Angleškem naš koroški rojak dr. Aloj. 
zij Kuhar.

Rojen je bil dr. Lojze Kuhar dne 18. 
junija 1895. leta v Kotljah pod Uršljo 
goro. Po končanih gimnazijskih študi. 
jah je vstopil v celovško bogoslovje in 
je po prejemu mašniškega posvečenja 
(15. julija 1918) postal kaplan v Do. 
brli vesi, kjer se ga gotovo še z vese. 
Ijem spominjajo.

Kmalu pa je odšel v Pariz, kjer se je 
zlasti zanimal za delavske razmere in 
kjer je študiral na univerzi gospodar, 
sko.politične vede. V Parizu je Lojze 
Kuhar leta 1926 promoviral za doktorja 
gospodarsko.političnih ved.

Po promociji je dr. Kuhar deloval ne. 
kaj let med izseljenci v Franciji, Belgi. 
ji in Luksemburgu. Za slovenske izse. 
Ijence, ki so v glavnem zaposleni v ru. 
darskih revirjih, je ustanovil v Franciji 
društvo sv. Barbare, ki še danes uspe­
šno deluje. L. 1930 so poklicali dr. Ku. 
harja v Ljubljano, kjer je prevzel ure. 
dništvo glasila katoliških Slovencev, 
dnevnika „Slovenec“.

Kot urednik zunanjepolitičnega dela 
pri „Slovencu“ je postal dr. Kuhar znan 
med vsemi Slovenci, ki so z velikim za. 
nimanjem poslušali v tistih letih pred 
drugo svetovno vojno vsako soboto nje. 
gova temeljito sestavljena predavanja o 
pregledu zunanjepolitičnih dogodkov v 
ljubljanskem radiu. V teh predavanjih 
in tudi v člankih v „Slovencu“ je bil dr. 
Kuhar odkrit zagovornik sodelovanja z 
zapadimi zavezniki. Zato je moral tudi 
v času, ko je postalo jasno, da bodo na­
cistične čete kmalu pridivjale tudi v 
Slovenijo, zapustiti Ljubljano. Še pra­
vočasno — dne 3. aprila — se je odpe­
ljal dr. Kuhar proti jugu; na poti proti 
Atenam pa .so vlak že napadli nemški 
bombniki. V Atenah je prišel dr. Kuhar 
že v varstvo britanskih čet.

Po kratkem presledku v Sveti deželi 
in nato v Egiptu je končno po dolgi 
vožnji okoli Afrike in preko Atlantske­
ga ocena ter vzdolž ameriške obale pri­
spel dr. Kuhar koncem poletja leta 1941 
v London. — V Londonu je nato vse do 
konca svetovne vojne deloval z veliko 
vnemo za koristi zapadnih zaveznikov, 
kar mu je bilo toliko lažje, ker je na­
tančno poznal vse grozovitosti nacisti­
čnega sistema. Zaradi razmer v Slove­
niji po končani vojni je dr. Kuhar spet 
zapustil politično življenje in delo, zno­
va se je posvetil študiju. Uspeh tega 
njegovega študija je njegovo drugo 
doktorsko delo z naslovom: „Pokristja-

ANGLEŠČINA IN ZNANOST
Znano je, da je angleški jezik, ki mu 

ki mu tudi pravimo jezik J. Bulla, že sto­
letja sem skupno s francoskim jezikom 
trgovski jezik, ki se izvrstno uveljavlja 
tudi v diplomaciji. Ta jezik govori nič 
manj kot 300 milijonov ljudi. Zaradi ne. 
šteto različnih vzrokov — ne zadnji iz. 
med teh znaten industrijski ameriški 
napredek, druga svetovna vojna in pa 
odkritje atomske energije — si je ta je. 
zik prisvojih sedaj še drugo prvenstvo: 
in sicer na znanstvenem polju.

Kb je bil latinski jezik v preteklem 
stoletju pregnan iz znanosti, je bilo to 
mesto osporavano po nemškem in fran. 
coskem jeziku, kar se da sklepati sedaj 
po dolgotrajnih poizvedbah nekega pro. 
fesorja v Bostonu, ki je dognal, da se 
vodi 57 % znanstvenih razprav v angie. 
škem jeziku.

PREMOG ZA 200 LET
Če bo Velika Britanija še nadalje iz. 

kopavala 250 milijonov ton premoga 
letno, bodo njene zaloge zadostovale še 
200 let. To je izračunal dr. Arthur Par. 
ker, ravnatelj oddelka za kurivo v mi. 
nistrstvu za znanstvene in industrijske 
poizvedbe.

njenje Slovencev in nemško-slovenska 
narodnostna meja v Vzhodnih Alpah.“ 
Njegovo delo je obseženo v knjigi, ki ima 
preko 700 strani, poleg tega pa še kakih 
200 strani samih citatov iz raznih zgo­
dovinskih del.

Univerza v Cambridge-u je ena naj­
starejših na Angleškem in je še do da­
nes ohranila vse stare navade in običaje 
iz srednjega veka. Na univerzi more 
študirati samo oni, ki je gojenec kakega 
zavoda ali po angleško „college-a“ (izg. 
količa). Tudi dr. Kuhar je moral po­
stati gojenec enega teh zavodov v Cam­
bridge-u in sicer Christ's college-a. Vsi 
študenti univerze v Cambridge-u mora­
jo nositi posebno obleko, takozvani 
,,gown“ (izg. gaun), to je nekaka halja 
črne barve, ki jo morajo študenti nositi 
preko svoje navadne obleke in ta halja 
ima na ramenih nekaka krila, ki frfo­
tajo kot nekaka netopirjeva krila.

Na predvečer promocije priredijo v 
college-u, kjer je bival novi doktor, sla­
vnostno večerjo. Pri tem posadijo go­
jenca k posebni višji mizi, pri slavnosti 
pa pijejo znamenito portsko vino. Pri 
slavnosti na čast dr. Kuharja dne 25. 
novembra zvečer ,so pili vino iz 1. 1923.

Na dan slavnosti same oblečejo kan­
didate v posebna oblačila in ravnatelj 
college-a odvede v slavnostnem sprevo­
du kandidate na vseučilišče, kjer v po­
sebni ceremoniji zaprosi univerzitetne­
ga kanclerja za podelitev doktorata nje­
govim gojencem. Drug za drugim nato 
prihajajo kandidati pred kanclerjev se­
dež, se mu tam poklonijo in kancler 
nato vsakemu posebej podeli doktorsko 
čast. To je nekako doktorsko „vstoli- 
čenje“. Končno prejme vsak novi dok­
tor še posebno krasno izdelano diplomo.

Po končanih uradnih slovesnostih pri­
čakajo novega doktorja pred slavnost­
no dvorano njegovi sorodniki, prijatelji 
in znanci, da mu častitajo. Tudi našega 
dr. Kuharja so pričakali po uradni slo­
vesnosti njegovi številni prijatelji, še 
celo iz Pariza so prihiteli. Slovenska de­
kleta pa so mu izročila lep šopek iz na- 
geljčkov, fajgelčkov in rožmarina. Tega 
daru je bil slavljenec še prav posebej 
vesel in kar ni mogel odmakniti svojega 
pogleda od krasnega šopka, ki ga je 
spominjal domovine in vseh njegovih 
dragih znancev po Koroškem.

Tudi mi se pridružujemo čestitkam 
številnih prijateljev slavljenca, ki je do­
segel že drugič doktorsko čast, ter želi­
mo, da bi vso nabrano znanost mogel 
s pridom uporabiti za koristi svoje do­
movine.

Kako je nastal nogomet

VARČEVANJE PRI BENCINU 
Društvo industrijskih avtomobilistov 

svetuje avtomobilistom, da si napolnijo 
svoje hranilnike (tanke) z bencinom ra. 
no zjutraj ob nizki temperaturi. Bencin 
se namreč s toploto širi in če ga kupijo 
opoldne, ko je bolj toplo, ga dobijo 
manj. Priporočljivo je torej kupovati to 
gorivo ob dnevih, ko je temperatura 
pod ničlo.

Popolnoma naravno je, da še ni poti­
hnil odmev, ki ga je povzročilo nedavno 
srečanje nogometnih prvakov Italija— 
Anglija: to tekmo, ki se je vršila pred 
kratkim v Londonu, lahko mirno sma­
tramo za športni dogodek, ki vzbuja za­
nimanje prizadetih dežel, pa tudi med­
narodni športni svet.

Vzrokov zato ni težko najti, saj sta 
končno le dva, ki sta psihološkega zna­
čaja: predvsem velika priljubljenost, 
ki jo vživa ta šport pred vsemi drugimi 
na svetu, drugič pa tudi zaradi velikega 
zanimanja za končni uspeh angleških 
igralcev, ki jih poznajo kot „mojstre“ 
nogometa v borbi z italijanskimi, ki so 
že dvakrat dosegli svetovno prvenstvo 
in ga bodo hranili do bodočega leta, ko 
pride do končnega obračuna v Rio de 
Janeiru.

Sedaj, ko ,se je prvi val čustev pole­
gel, lahko objektivno presojamo in pri­
znamo, da so nam nudili „Modri“ čera­
vno ponesrečen dokaz, ki je upa poln za 
bližnjo 'bodočnost, z druge strani pa os­
taja še nadalje angleško moštvo preiz­
kušeni „mojster“ nogometa, ki smo ga 
vedno občudovali.

Nepojmljivo bi tudi bilo, da bi Angli­
ja, ki je tako predana svojim tradici­
jam, prenehala biti domovina nogometa, 
in nemogoče, če pomislimo, kako je ta 
šport organiziran v tej deželi, predvsem 
pa skoraj fanatično priljubljen pri vseh 
Angležih.

Če pravimo, da je Anglija domovina 
nogometa, nismo s tem ničesar novega, 
povedali. Že samo avtentično ime „foot- 
ball“ dokazuje to. Prepričani pa smo, 
da je malo takih, ki natančno poznajo 
zgodovino nogometa, kakor smo tudi 
trdno uverjeni, da ,se ne motimo v svoji 
domnevi, da jih je zelo mnogo, kateri bi 
jo radi poznah.

Kako je nastal nogomet? Mnogo pisa­
teljev je iskalo njegov izvor daleč na­
zaj ; nekateri mislijo, da izvira iz časov 
starega Rima, ko so igrali podobno igro, 
drugi spet. da iz gotovih iger žoge v 
srednjem veku, ki so se še sedaj ohra­
nile v nekaterih tradicionalnih obredih.

Kakor koli že bodi, pravi izvor zasle­
dimo v sami igri „footballa‘2 ki je bil 
razširjen po raznih angleških šolah pred 
več kot sto leti. V tistem času še niso 
bila pravila natančno določena, ampak 
različna po raznih šolah, kjer so morali 
upoštevati različnost igrišča. Nekatere 
teh iger še vedno obstajajo; najbolj 
znana je „rugby“, ki je postala znana z 
šolo istega imena, v kateri se je prvi. 
krat uvedla.

Potreba, da se določijo natančna pra­
vila „footballu“, se je pojavila kmalu 
med mladeniči, ki so se ob koncu šole 
znašli v položaju, da niso mogli igrati z 
drugimi kot le s svojimi bivšimi sošolci. 
Ni čuda torej ,da so se pojavili prvi po­
skusi pravil na univerzah, kjer so se 
srečali mladeniči iz vseh šol. Pričeli so 
s sestanki in tako je bilo jasno da je ne­

mogoč vsak sporazum med tistimi, ki 
so bili za uporabo rok in tistimi, ki so 
bili nasprotnega mnenja. Posledica je 
bila razcep v dve skupini, katerih ena je 
organizirala igro „rugby“ a druga pa 
leta 1863 takoimenovano „Football 
Association“.

Osem let pozneje se je vršila prva te­
kma „footballa“ tega udruženja, katere 
se je udeležilo 15 .skupin. Danes je več 
kot 500 skupin, ki tekmujejo za pokal 
udruženja. Angleška sezona izločitvenih 
tekem pričenja v septembru in konča 
koncem aprila, ko se bije bitka za kon­
čno zmago dveh ostalih skupin; to je 
spominski dan za angleške ljubitelje 
„footballa“, ki napolnijo do zadnjega 
kotička „Wembleyev“ stadion' v Londo­
nu, ki ima prostora za 99.000 oseb. Isto­
časno pa hiti na sever v mesto Glasgow 
drugih 135.000 fanatikov, ki napolnijo 
„Hampden Park“, da prisostvujejo kon­
čni škotski tekmi, ki se vrši paralelno 
z angleško.

Leta 1872 je bilo prvo mednarodno 
srečanje: Anglija—škotska. Pozneje v 
letu 1885 pa je „football“ postal poklic­
na igra. „Football Association“ se je te­
mu uprl, ali zahteve igralcev, ki so se ob 
pričetku omejile le na povračilo zamu­
jenega časa pri delu, so bile tako močne, 
da se je Udruženje vdalo ter pristalo na 
to, kar ni moglo preprečiti.

Že od tedaj je zgodovina nogometa 
bila istovetna z britanskim nogometom. 
Ko je „football“ dosegel že zelo veliko 
priljubljenost n# otoku je bil še skoraj 
nepoznan v Evropi. Nato se je ta šport 
razširil polagoma preko Rokavskega -za­
liva z bliskovito naglico po vsej evrop­
ski celini potom angleškega in škotske­
ga moštva z znatnimi turnejami. Ob 
pričetku si je to moštvo z največjo lah­
koto pridobivalo zmago za zmago nad 
evropskimi skupinami, ki so bile neizku­
šene in neokretne v igranju.

Ali s časom se je stvar spremenila: 
skupno s strastjo za nogomet, se je tudi 
Evropejcev polastila želja, da bi ovrgli 
prvenstvo Velike Britanije. Igra je po­
stala bolj zvita ter so se našli novi na­
čini, da otežkočijo položaj angleškemu 
moštvu pri ohranitvi njihove slave. Iz­
vrsten dokaz zato je bil podan ravno­
kar. ko so „Modri“ prizadeli toliko te­
žav „Belim Albioncem“, predno so se 
morah podati. V zadnjih 41 letih je 17 
skupin 12 evropskih držav preplulo Ro- 
kavski zaliv, da poskusi premagati an­
gleško državno skupino na njenih tleh. 
Ali nobeni se ni posrečilo premagati to, 
kar je že postalo nek mit, pa četudi si 
je nekatera priborila znatno slavo.

Kot smo rekli, bo v bodočem letu v 
Rio de Janeiro-u obračun: prvič bodo tu 
prisotni tudi Angleži. Po dvanajstih le­
tih ,se bo znova vodil boj za krono sve­
tovnega prvenstva. Videli bomo. če si 
ga bodo znali Angleži priboriti ter tako 
rotrditi svoj sloves nogometnih moj­
strov.

V PETIH DNEH OKOLI SVETA
V okviru proslav 46 letnice prvega 

poleta bratov Wright je slavni vojni le. 
talec Tom Lamphier preletel okoli sveta 
z rednimi letalskimi progami v rekord, 
nem času. Z letali Pan American, Uni. 
ted Airways in American Airways je 
Lamphier kot nosilec posebne Trumano. 
ve poslanice preletel okoli sveta v štirih 
dneh. 23 urah in 47 minutah.

Silieslrov umit v Kurniku
(Nadaljevanje s 5. strani)

bile me šele četrt leta stare in tudi nesti 
nismo še mogle. Pri tem mokrem in 
mrzlem vremenu seveda ni prijetno biti 
tako majhen in zato tudi nismo hitro 
rasle. Drugače je, če bi bile rojene že 
aprila, bolje bi nam bilo zdaj in nesle bi 
tudi že lahko. Ali vas pa ni zeblo tako 
zgodaj spomladi?“

„Kaj še!“ pravi čopka. „Kurnik je. 
tam svetel in gorak, pa tudi velik je do­
volj, da smo se lahko razgibale. Sončne 
dni smo bile pa lahko zunaj. Pa tudi v 
kurniku nismo ničesar pogrešale. Ko 
smo se nadremale v mehkem materinem 
perju in prilezle izpod nje, smo dobile 
vedno dobro pičo in snažno vodo. Po­
zneje pa, ko je bilo zunaj dovolj gorko, 
smo bile tudi ves božji dan na prostem, 
kjer smo našle dovolj črvičkov in hro­
ščev, za drugo hrano pa je skrbela naša 
gospodinja. Jeseni, ko je postalo mraz, 
smo prišle zopet v zdrav kurnik, dobile 
tudi tam dovolj zelene piče in za pri­
boljšek gorkega mleka. Tako nismo 
mogle drugače, morale smo urno začeti 
nesti. O pomanjkanju in mrazu zunaj 
nismo nič vedele. Tu nam pa ne dajo 
vso zimo niti enega zelenega listka, kar 
pa zunaj dobimo, je pa tako zmrznjeno, 
da še odkljuvati ni mogoče. Pa te pr­
šice mi pijejo kri, da sem že vsa osla­
bela. Zakaj me je Micka prinesla sem!“

Vse kokoši so tiho poslušale, in men­
da mislile, da jim pripoveduje le lepo 
pravljico, ker se šele čez dolgo ena 
predrami in vpraša: „Ali te tam ni ni­
kdar nadlegoval mrčes?“

„Kaj takega tam nismo poznale. Vsak 
petek so vse gredi poribali z vročo vodo. 
Enkrat sem poskušala piti iz tiste ve­
drine, ampak samo enkrat in nikdar 
več! To ni bila čista voda, okus je bil 
kot po sodi ali po še kaj hujšem. Sicer 
nisem umrla za tem, gotovo je pa po­
ginil mrčes.“ Vzdihnila je: „Ko bi imela 
le še enkrat tako lepo!“

Nato pa zashšim petelina: „Moje 
ljube, upam, da ne bo več dolgo, ko se 
bo tudi nam tako godilo, kot se je naši 
čopki. Saj sem zadnjič slišal pred hišo, 
ko je rekla naša gospodinja Micki: „Če 
bo prišla zdaj Ančka iz gospodinjske 
šole domov, upam, da se mi ne omoži 
tako naglo, mi bo lahko dosti pomagala 
v gospodinjstvu; saj sama že ne zmorem

ftodua ttfwika

SAMOHIG
prinaša:

prv ovrsten cord za smučarske 
hlače

BEUAK-VILLACH
Weißbriactigasse 12

vsega, ker sem se močno postarala. Naj 
skrbi ona za perutnino, ker priznam, da 
sedaj ni taka ko tvoja, predvsem mi ne 
nese, da bi se splačalo.“

„Pa moraš potem Ančki pustiti, da 
po svoje gospodari, saj se je brez dvo­
ma veliko naučila. Nov kurnik in tako 
dalje bo sicer res nekaj stal, a bo uspeh 
viden.“ ji prigovarja Micka. „Bojim se 
pa,“ pravi dalje petelin, „da marsikate­
ra od vas tega ne bo dočakala, ker sem 
slišal tudi, ko je rekla: .No, te stare 
tete, pokazala je na nas, bi morale že 
tudi pod nož!‘ Kikiriki, kikiriki!“

Tedaj je bila v zvoniku ura. Kokoši 
so šepetale le še tako tiho, da jih nisem 
razumel. Zato sem se obrnil in odšel, 
ker me je že pošteno zeblo v noge. Ujel 
sem samo še globok vzdihljaj lepe čop­
ke in ga razumel ter sem z njo vred 
želel njej in njenim družicam lepše živ­
ljenje.
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(Kakor do sedaj,- objavljamo tudi danes na tem mestu pisma naših čitateljev 
z dežele, ki izražajo njihova osebna mnenja in uredništvo nikakor ne odgo

varja za vsebino.)
CELOVEC

Pred prazniki in med prazniki je imel 
Celovec nekako svečano zunanjost in 
tudi razpoloženje je bilo praznično. Tr. 
govine so bile razmeroma zelo dobro 
obiskane, še v nedeljo pred božičem, na 
takozvano zlato nedeljo je bilo v trgovi. 
nah mnogo \prometa. Le cene so letos 
mnogo višje, kakor pa so bile lansko 
leto in kljub dodatnim prejemkom ni­
so kupci mogli niti najpotrebnejšega 
kupiti. Dobro so bile obiskane zlasti tr­
govine z živili, razmeroma dobro tudi 
trgovine s tekstilnim blagom, zelo do. 
bro pa trgovine z obutvijo. — Pri tem 
smo se morali čuditi, kako so v zadnjem 
času izredno naraščale cene obutvi. Še 
bolj smo se pa začudili, ko smo slišali 
s skoraj pol uradne strani, da je hotela 
neka koroška tovarna čevljev prodajati 
čevlje spet po takih cenah, kakor so bile 
v mesecu juliju. Toda zaradi tega so to. 
varni zagrozili, da ne bo dobila več su. 
rovin ter je bila končno tovarna prisi. 
Ijena. da prodaja še naprej po višjih ce. 
nah. To vse., se sliši skoraj neverjetno, 
vendar pa skoraj moramo verjeti v re. 
sničnost teh vesti.

Že dober teden dni pred prazniki so 
postavili na Novem ali Zmajskem trgu 
veliko božično drevo, ki je zagorelo 
vsak večer, v .neštetih lučkah, in je da­
jalo mestu nekako praznično božično 
obeležje. Mala božična drevesca pa so 
gorela , vsak večer v številnih izložbah. 
Moramo reči, da so se letos trgovci res 
potrudili, da, so izložbe za praznike le. 
po, okusno, pa večinoma ne ravno pre. 
razkošno uredili.

Na božični večer so bile cerkve polne 
vernikov kakor že. dolgo ne. Zelo pri­
merna je bila letos policijska odredba, 
da morajo biti gostinski obrati na sv. 
večer zaprti. Saj sta po starih običajih 
sv,-večer in božični dan družinski praz­
nik, ki naj bi ga vsi praznovali v cerkvi, 
in v krogu svojih družin, ne pa toliko 
v gostilnah. Te so včasih obiskovali še­
le na dan sv. Štefana. (Na žalost mora­
mo omeniti, da smo tudi vkljub zapori 
gostinskih obratov videli nekaj pijanih 
razgrajačev, ko smo šli .od polnočne sv. 
maše.)

D JEKŠE—V OBRE
V božični številki „Koroške Kronike“ 

smo poročali o novi avtobusni zvezi med 
Velikovcem in Djekšami. Navedli smo 
tudi, kdaj odhaja poštni avto iz Veli. 
kovca in kdaj z Djekš.

K temu poročilu bi še dodali, kakor 
nam sporoča ravnateljstvo pošte in br. 
zojava, da ima poštni avto, ki odhaja iz 
Velikovca na Djekše, zjutraj zelo ugod. 
no zvezo s Celovcem, od koder odhaja

zjutraj poštni avto izpred pošte pri gla. 
vnem kolodvoru ob 5.10 in prihaja v Ve. 
likovec ob 5.55, odhod na Djekše ob 6. 
uri).. Na nedeljski dješki avto ima zve, 
zo avtobus, ki odhaja iz Celovca iz av­
tobusnega kolodvora ob 6.30 in prihaja 
v Velikovec ob 7.20 (odhod na Djekše 
ob 7.30). Na popoldanski avtobus pa 
ima zvezo avto, ki odhaja iz Celovca ob 
15.15 in prihaja v Velikovec ob 16.05 
i odhod na Djekše ob 16.10). — Ravno 
tako ima dobro zvezo s Celovcem tudi 
avtobus, ki prihaja zjutraj ob 6.50 z 
Djekš (odhod iz Velikovca ob 8.00, pr:, 
hod v Celovec ob 8.50) in avtobus, ki 
odhaja z Djekš ob 17.45 (odhod iz Ve­
likovca ob 19.00, prihod v Celovec ob 
19.45).

Ko pišemo o novi avtobusni zvezi, 
moramo omeniti še cestne razmere na 
cesti Vobre—Djekše. Ta cesta je že v 
poletnem času za izogibanje s težjimi 
motornimi vozili preozka, še težje pa je 
izogibanje v zimskem času, ko je cesta 
še poledenela. Skoraj neopravičljivo pa, 
je, da po tej cesti v zimskem času vla­
čijo hlode. S tem nastanejo na cesti glo. 
boki jarki, iz katerih motorno vozilo le 
težko izvozi in je pri tem še vedno v veli­
ki nevarnosti, da istočasno zdrsi preko 
roba ceste v globino ali pa zadene v 
hrib ob drugi strani ceste. Zato bi naj 
cestna uprava poskrbela, da je ta cesta 
v zimskem času čim bolj široko uspo­
sobljena za promet in naj bi istočasno 
prepovedala vlačenje hlodov po tej cesti. 
Razumljivo je, da vlačijo hlode, iz gozda 
po stranskih potih do glavne ceste, ni. 
kjer več pa ni dovoljeno vlačenje hlo. 
dov po glavni cesti. — Res so mogoče 
stroški prevoza lesa nekaj večji, ako jih 
ne vlačijo, vendar pa more s hlodi raz. 
orana cesta povzročiti velike nesreče na 
tako ozki cesti, kakor je dješka, ki k 
temu še strmo pada v hudournik pod 
cesto.

RUTE PRI ŽELINJAH
Smo pač bolj počasni z našimi poro­

čili. Sicer pa imamo nekako pravico do 
tega,- saj tudi mi „Kroniko“ dobimo 
bolj pozno. Večkrat že nedelja mine, 
,Kronike“ pa še vedno nimamo, četudi 
jo že v petek pripeljejo na našo pošto v 
Trušnjah. Tako so vse novice, ko jih 
prebiramo, že 14 dni stare ali pa še več. 
Nimamo namreč časa, da bi brali mod 
tednom in tako beremo v nedeljo „Kro­
niko“ še od prejšnjega tedna. Včasih 
pri tem skoraj premišljujemo, ali nima­
mo mogoče še premalo uradnikov pri 
nas, naj bi nastavili še kakega pismo­
noša, da bi nam pošto preje dostavljali.

Ker beremo vedno stare novice, ima­
mo tudi mi pravico, da poročamo naj-

preje o pol leta starih dogodkih pri nas. 
Še vedno se spominjamo na dan tam v 
poletju, ko je bilo pri nas vedno češče 
nje. Ob veliki udeležbi ljudstva smo 
imeli kar sedem sv. maš. Med cerkveno 
pobožnostjo pa so krasno prepevali naši 
cerkveni pevci pod vodstvom našega 
prejšnjega dušnega pastirja č. gospoda 
Holmarja, ki je kljub izredno slabemu 
vremenu in slabemu potu prišel iz Suhe 
na našo slovesnost. Bog mu povrni nje­
gov trud in veliko požrtvovalnost.

Žalosten dogodek nas je prizadel dne 
10. t .m. Umrla je naša obče spoštova­
na babicä Marija Maček. Naporno, 40

letno službo je imela pokojnica za seboj. 
Delovala je dolgo vrsto let na Djekšah 
in sedaj že nekaj časa v Trušnjah. Ko­
liko težkih in napornih nočnih potov je 
morala napraviti. Ni čudno, da si je pri 
tem pokvarila zdravje in si nakopala 
težko srčno bolezen, ki ji je končno pod­
legla. Koliko mater s hvaležnostjo, mi­
sli na njo! — Med vojno so ji izselili na­
cisti moža, četudi je bil invalid, imel je 
samo eno nogo. Ni preživel slabega rav­
nanja v taborišču, ni dočakal konca na­
cizma ,umrl je v taborišču.

Vsem sorodnikom izrekamo iskreno 
sožalje.

ZA NEDELJSKO POPOLDNE
Križanka „Žitarice in poljski sadeži“
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Besede pomenijo:
Vodoravno: 2 ruski filozof; 10 

ena izmed zgodnjih žitaric; 12 prvo žito, 
ki dozori; 13 pritrdilnica; 14 italijanska 
reka v istoimenski nižini; 16 slonov zob; 
17 gradivo, kurivo; 18 industrijska rast­
lina; 20 igralna karta; 21 morska žival;

22 sredstvo proti malariji; 24 drugo ime 
za zvezdo repatico; 26 kratica Župan­
čičevega krstnega imena; 27 vprašalni. 
ca, ki se zaobeša; 28 del kolesa; 29 kra­
tica za „lastnoročno“; 30 brez daru go­
vora; 32 prislov kraja; 33 manj vredna 
žitarica, služi največ kot krma živini; 
35 žabja noga; 36 struja; 38 veznik; 39 
staro slovensko ime za pogana; 40 zu. 
nanji izraz žalosti; 41 Stritarjevi začet­
nici; 43 dva enaka samoglasnika; 44 
uradna kratica za preseljeno osebo; 45 
Jenkovi začetnici; 46 umetnost (latin. 
ski); 48 majhno število; 49 ruska rekaj 
51 velika tropska kača; 53 vohalo; 55 
sladkovodna riba; 57 preprosta jed; 59 
manjša kašnata žitarica; 61 del besede 
„ognjišče“; 62 sova uharica; 63 neko 
obrtno poslopje; 65 poljsko orodje; 66 
na pol šaljiva beseda, s katero pokara­
mo otroka; 68 neki svetnik iz pratike; 
69 latinski pozdrav; 70 voznikov vzklik; 
71 kratica bivše evropske denarne eno­
te; 73 kratica za „anno passato“ (pre­
teklega leta); 74 kemična označka za 
prvino natrij; 75 krajša oblika osebne­
ga zaimka; 76 kratica za „eventualno“; 
78 osebni zaimek; 79 kožni izpuščaj; 81 
gozdna rastlina; 83 del spov-edi; 85 naj­
pogostejša vprašalnica; 87 dva soglas. 
nika šumnika; 89 geometrijsko število; 
90 skrajni del kopne zemlje; 91 označka 
za prvino kalij; 92 tuje moško krstno 
ime; 94 naša najbolj razširjena stroč­
nica; 96 kratica za „narodni“; 97 napla- 
čilo (4. sklon); 98 milo, tesno, ginjeno; 
101 hrvaška beseda za okrožje; 103 biv. 
ši sodnik angl. vojaškega sodišča v Ce­
lovcu; 104 listnato drevo; 105 vzklik ob 
bolečini; 106 kratica utežne enote; 107 
egiptovsko božanstvo; 108 vzklik; 109 
huda soproga, Sokratova žena.

Navpično: 1 poljsko orodje: 3 
vzklik; 4 moško ime; 5 atek; 6 posredi; 
7 štajerska oblika vprašalnice; 8 prva 
beseda pri štetju; 9 naselje; 11 neopra. 
vicen očitek, grda beseda; 13 poljska 
rastlina, izborna in visckovredna krma; 
15 del tedna; 17 klej, lepilo; 19 egiptov. 
ska reka; 21 ptič pevec; 22 industrijska 
rastlina, jo predelujejo v trdne tkanine, 
pletenje in vrvi; 23 manj kot zelo malo;

(Nadaljevanje na 8. strani)

Karel Mauser:

IZVIREN ROMAN IZ ZILJSKE DOLINE 
5.

Podlipnikov Foltej ve, ko je sam 
mlad. Cas košnje je že tak, da še naj. 
bolj mrzlo kri vname. Ko so redi raz­
metane in prične pripekati sonce, ko 
zvene travniške rože, tedaj leži nad tra­
vniki tak duh. da je človek kar matast. 
Še starejšim se zazdi, da je v tem duhu 
nekaj iz mladosti. Mlada kri pa kar ne­
kam oživi. Grabljice so dobre volje, 
smeh se razliva čez travnike, zvečer pa 
juckanje fantov, kamrina okna so težka 
od cvetja, nageljči imajo svoj vonj, de- 
čle pa take, da bi kar nekam skoprnele. 
Bistriški potegoni imajo dosti opraviti, 
da pomirjajo mlado ljubezen. Nekaj de. 
cel je - žalostnih zavoljo Kašnikove 
Mojce.
^ Ljubezni na Bistrici je toliko, da sega 
če? Ojsternik in čez Dobrač. Vsa dolina 
je je polna, stari so v skrbeh, da ne bo 
kaj nkpak.

Zlomek vedi, v takihle nočeh, ko me. 
sec.potuje čez dolino, ko z vseh travni­
kov diši seno. ko se iz vseh vasi trga 
juckanje fantov, starim prihaja na mi­

sel Motnikova Neža in stari Podlipnik. 
Naj bo resen ali ne, na takle večer je 
hudič vrgel zanko in ujel človeka. Je bil 
Podlipnik ali ne, Hanzej je priča, da 
prav ni bilo.

Zato so stari v skrbeh za mlado kri. 
Vso noč prisluškujejo, pa nič ne slišijo. 
Ob jutrih so pa vendar za fantovskimi 
klobuki zveneli nageljči in rožmarin. 
Nageljči ne rasto v kovšČu kakor kro. 
pive. Torej so fantje le brenčali pod 
okni. Dobro, da so na vseh oknih žele. 
zni križi, močni križi. Brez teh križev si 
stari med košnjo malo spali.

Podlipnikov Foltej je Kašnikovi Moj. 
ci po štehvanju koj ponagajal zavo­
ljo Mlinarjevega.

„Žinja, če je gruntarski, da lahko po­
čne, kar se mu zljubi. Še premalo sem 
ga čofnila.“

Stala je pred njim z rahlo jezo v očeh. 
Prvič se je Folteju zazdelo, da je lepša 
od Grete. Pšenične kite so se ji svetile, 
kakor bi bile pretkane z roso.

„Bi mene tudi udarila?“ se je zasme­
jal Podlipnikov.

„Bi te, drč, če bi bil tak kakor Mli­
narjev.“

Zardela je in se zasmejala.
Foltej ji je požugal s prstom.
Ko se je pričela košnja.' ko je pd vseh 

izbah dišalo seno, se je Foltej prvič ujei 
v misli, za katero je vedel, da bi ga oče 
pognal od hiše.

Ko bi bila Greti taka kakor Mojca, bi 
bila lepša.

Misli se je ustrašil. Prišla je v srce 
iznenada in resno, ni zrasla iz šale.

Otepaval se je misli, toda Mojčin ob. 
raz je rasel iz senenega duha, obraz s 
temnorjavimi očmi, z močnimi pšenični­
mi kitami. Takih kit Pečnikova Greti 
nima.

Foltej je bil kar vesel, da so kose cb. 
molknile in da se je duh po senu izgubil. 
Zdaj bo kmalu mlačev, prah se bo vzdi­
gnil po skednjih in umazanega dela ne 
bo kmalu konec. Posebno pri Podlipni. 
ku ne, ko je žita kakor nikjer v vasi.

Toda z mislijo na Mojco se je v Folte. 
ju vzdignila še druga, ki je vso Folteje. 
vo notranjost preklala od vrha do tai. 
Vse do košnje Foltej ni nikoli žinjal, da 
bi se mogel kdaj očetu upreti. Posebno 
ne zavoljo dečle. Tudi se mu ni zdelo, da 
bi ob Greti mogel kdaj podvomiti, da bi 
morda ob drugi dečli živel srečnejše. 
Vse to mu je bilo do košnje nekje daleč. 
Očetova volja je bila njegova volja in 
pot do Pečnika se mu je zdela edino pa. 
metna. Kaj je na Greti takega, da bi 
mu ne bilo všeč. Pridna je, zala je, bo. 
gata je. Vsi gruntarski bi pritisnili za 
njo, da ni že oddana. In zdaj nenadoma 
pride misel, na katero nikoli ni računal, 
misel, ki še je spočela iz nič, pa g-a je 
zgrabila kakor s kleščami.

Kaj ima z Mojco? Nič. Žobari z njo

%
kakor z drugimi v vasi, še rajal ni z njo 
na štehvanju.

In vendar so vse te misli v srcu zrasle 
samo zavoljo Mojce. Če so ? Saj sam ne 
ve, ne ve si povedati, toda občutek v 
srcu je tak. da sluti.

Čeprav se Foltej brani, se misel kar 
sama odvija naprej. Mojca je dekla, Ko. 
carjeva iz Melvic. Nič ni, nič nima, ob 
Greti je kakor otrok. Kaj je Kočar ob 
Podlipniku. Še manj kot nič. Otroke ima 
in tistih nekaj koza.

In vendar je v tem hipu močnejši od 
Podlipnika, močnejši od Pečnika. Z žeie. 
zno roko grabi in kakor s težko sekiro 
cefra vso Podlipnikovo bahavost.

Kaj je korenina vsega, tisto, iz česar 
vse raste? Kočar udarja.po Podlipniko. 
vih njivah, z enim zamahom leže Pod- 
lipnikove gmajne.

Drobna ljubezen ostane nazadnje, za 
perišče ljubezni in ob tej ljubezni se 
ustavi Foltej kakor pred neznanim ču­
dom.

Prvič je prišel sam do svoje misli brez 
očetovih vajeti. Vše doslej je žobanl 
stari Podlipnik, žobari] v svojem jeziku, 
ki je imel eno samo besedo: grunt. 
Grunt, njive, gmajne, travniki, polne 
kaste, zdrava živina. Zemlja, ki diha s 
Podlipnikovo sapo.

(Dalje prihodnjič)
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Slaščičarna 
in sladoledarna mm mosta Celouei-Hlagenfurt

lO.-Oktober Strafte 26 
Telefon 27-16

želi vsem svojim 
odjemalcem in prijateljem 
srečno Novo leto

Jladiö-Cdwec
PONEDELJEK. 2. januarja:
9.00—9.30: Zanimivosti, pouk sloven­

ščine, glasba.
TOR.EK, 3. januarja:
9.00—9.30: Poročila, predavanje za go­

spodarje. glasba.
SREDA. 4. januarja:
9.00—9.30: Poročila, predavanje za go­

spodinje, glasba.
ČETRTEK, 5. januarja:
9.00— 9.30: Poročila, pouk slovenščine, 

glasba.
15.00— 15.15: Oddaja za otroke.
PETEK. 6. januarja:
7.15—7.45: Božične pesmi poje otroški 

zbor iz Šmihela pri Pliberku.
SOBOTA, 7. januarja:
9.00— 9.30: Pregled tiska, glasba.

jladia JloMiaH
Poročila in komentarji v slovenščini in 

srbo.hrvaščini.
(Oddaja vsak dan na kratkih valovih: 
19 m, 25 m, 31 m, 41 m in 49 m ter 

deloma na srednjem valu 339 m)
6.45— 7.15: poročila in koment. v srbo-hrv.

14.45— 15.00: poročila in koment. v srbo=hrv.
18.15— 18.30: poročila in koment. v srbo-hrv.
20.45— 21.15: poročila in koment. v srbo-hrv.
21.15— 21.30: poročila in komentarji v sloven.
22.45— 23 15: poročila in koment. v srbo-hrv

UtniUta lufidinUa
za vse vrste blaga 

POPRAVILA PREPROG
izvajamo stalno po‘ zmernih cenah 

in s strokovnimi močmi
JOSEFINE RIEGLER 

Celovec-Klagenfurt, 
Rennplatz 41

(nasproti hotela Moser)

Najboljše 
. modno blago 

in perilo

(M
Celovec - Klagenfurt 
Burggasse

Sladkor predrag!
Sladkorja premalo ?
EKANDI idealno sladilo brez 

priokusa!
EKANDI, ki kljubuje kuhi in peki, 

povsod.
Razpečavanje iz tvornice za obrt 

in industrijo
Glavno zastopstvo za Koroško

HAINZ PAUL
Celovec-Klagenfurt, 
Bahnhofstrasse 49

Tel. 39-9-91

Beri in širi •
„Koroško Kroniko“ *
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TRGOVINA

Isekmuüet
želi vsem svojim odjemalcem 
srečno in veselo Novo leto!

Celovec - Klagenfurt 
Karfreitstr. l (preje J.Hersdtitz)
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Tam kupite dobro in poceni
Obleke
Plašte

£ Kožuhe
— Hliizc 

KLAGENFURT krila
WIENERGASSE 11 nnlfl

Damsko in moško perilo 
Modne stvari

&tta ^peiu^kj£UHez

S r ® FOTOGRAF
* BELJAK - ViHadBELJAK - Villadi

Poročne in dariine slike ter slike sa legiti­
macije. Izvrševanje fotoamaterskih del.

Nov naslov: 
Postgasse 3, Tel. 40-36

Bamt toke, mafie, toneta fkuei, 
s&ikatske in fdeskatslce peke&sdne
kupite naj­
bolje pri PETER DE CILLIA

FELDKIRCHEN - Telefon 73
in pri podružnici:
Celovec-Klagenfurt, St.-VeiterStraße 35 • Te!. 28-38
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Gletiališče
4. jan.: Gadi in Coppelia. Opera, balet.

Premiera, red A
5. jan.: Panoptikum. Veseloigra. Red C.
6. jan.: Gadi in Coppelia.
7. jan.: Kraljica valčka. Opereta.
8. jan.: Gadi in Coppelia.
9. jan.: Kinopredstava. 
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MALI OGLASI
Finančna zbornica krške škofije 

CERKVENI PRISPEVKI
Vse katoličane, ki so dolžni cerkveni 

davek plačevati za 4. četrtletje 1949 
(zaključeno 1. dec. 1949). a ga še niso 
plačali, pozivamo, da v opominjevalnem 
roku 3 tednov, kateri se začne 1. jan. 
1950, plačajo svoj prispevek pri pristoj­
nem župnem cerkvenem svetu.

Prispevke, ki do 21. januarja 1950 ne 
bodo vplačani, bodo župni cerkveni sve­
ti pobirah in obenem zaračunali pobiral- 
no pristojbino 1 šil.

Obenem vošči Fin. zbornica krške 
škofije vsem katoličanom, ki so obve­
zani plačevati cerkveni davek, veselo 
Novo leto in obilo božjega blagoslova.

Cementno strešno opeko zamenjam za 
vsakovrstni les, tudi stoječ. — Obra­
čunam po dnevnih cenah. — Kadar 
pridem po les. pripeljem opeko brez­
plačno na dom.
Žagar Johan. Celovec, Rampenstr. 15

Konj („fuks“) naprodaj. — Je dobro 
rejen, zdravih nog. Prodan mora biti 
do 30. decembra.
Kindlman Ana. župnišče, Št. Štefan 
pri Pliberku (Bleiburg)

ALOIS
KOMETTER

trgovina

BOROVLJE—FERLACH
(Koroška)

Vsem svojim odjemalcem in prija, 
teljem želim srečno in veselo 

Novo leto.

laktevaite

testenine, domači kakovostni 
proizvod

(Nadaljevanje s 7. strani)
24 debela palica; 25 zajedalka v preba* 
vilih, bolezen; 31 zdravilna rastlina; 32 
spretna prevara ,varljiva kretnja; 34 v 
naše kraje uvožena žitarica; 35 pripra­
va za sedenje; 37 vprašalnica po času; 
38 pozna žitarica, iz katere moke kuha­
jo žgance; 42 jeza, nejevoljg; 45 jaz in 
ti; 47 rastlina, iz katere peška stiskajo 
olje; 48 domača dežela; 50 svetopisem­
ska oseba; 51 iglasto drevo; 52 poljski 
sadež, en najvažnejših hranil; 54 neko 
število; 55 kratice nemške politične 
stranke; 56 poljski sadež, o katerem 
pravijo, da v družbi z repo nudi le slabo 
življenje; 58 droban predmet iz kroja., 
ške obrti; 60 moč, jakost; 64 reka, ki 
teče skozi Petrograd (Leningrad); 65 
zamašek pri sodu; 67 gora v Karavan, 
kah; 68 suha trava; 72 hladno orožje; 
75 molčeč, zaprt; 77 vpitje, krik; 78 
mesec v letu; 80 poljski sadež, ki smo 
ga že omenili; 81 rednica. roditeljica; 
82 žitarica, ki nam daje beli kruh; 84 
mlečni proizvod; 85 otok v spodnjem 
delu Jadranskega morja; 86 krepak, iz­
daten grižljaj, dobršen del; 88 umrli so. 
vjetski komunistični voditelj; 91 visoka 
žitarica z rumenimi zrni; 93 zelo okusna 
stročnca; 95 glinaste posode; 99 oblika 
sladkega peciva; 100 preprosta oblika 
za „njega, onega“; 101 azijski narod, 
pod čigar nadvlado so nekaj časa bili 
naši predniki; 102 sladkovodna riba.

SILVESTROVANJE ODPADE 
Z ozirom na najnovejša cerkvena na­

vodila, da naj se Silvestrovanje pra­
znuje v cerkvi, bo nadomestil Silvestro­
vanje družabni večer na praznik Svetih 
Treh kraljev v prostorih Mohorjeve hi­
še, Viktringer Ring 26. oh 7 zvečer.

KAVARNA — SLAŠČIČARNA

Angela Liebhart
Celovec-Klagenfurt,

St. Veiterstrasse 7, tel. 30 82
želi vsem svojim cenjenim gostom 
in prijateljem srečno in zadovoljno 

Novo leto.

Htondna in ftasa{Una
dtubtvo v Cetevtu

Uraduie ob ČETRTKIH in 
SOBOTAH od 9. do 12. ure

Pavličeva-ulica 7 (stara Ein­
spielerjeva hiša)

ODBOR
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UodiaSthmdi
Prodaja - popravila 

žarnice

Vaša strokovna trgovina

CELOVEC - Klagenfurt
BahnDofctiaBe 22 • Telefon 29-4S

VEDNO VELIKA IZBIRA
ORIENTALSKIH IN PERZIJSKIH PREPROG,

na roko vozlanih in žametnih (velonmih) preprog ter tekačev.
Blago za pohištvo, zavese, pregrinjala za mize in divane.
Popusti za preprodajalce, hotele in gostilne. — Plačilne olajšave. — Da­
jemo v to stroko spadajoče nasvete za opremo sob, po želji tudi na licu 
mesta.

Strokoma trgovina za preproge, pohištveno blago in zavese

M DIR. JOSEF RADLMAYRw BELJAK - VILLACH
+ TRGOVINA NA DROBNO: POSTGASSE 3 TELEFON 47-67 - 4447

. Koroška Kronika“ izhaja vsak petek. — Cena za naročnike mesečno: za tuzemstvo 2 S. v inozemstvo 5 S. — Uredništvo lista je v Ce lovcu, Völkermarkter Ring 25/1. — Telefon
3460.  Uprava in oglasni oddelek v Celovcu, Völkermarkter Ring 25 T. Tel. 3460 — List zaključen vsako sredo ob 12. uri. — Rokopisi se ne vračajo. — Mesečno naročnino je taeba

plačati naprej. — Tiskgu-Iiskarna , Carinthia“ v Celovcu.


